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Kofi Anan, generalni
sekretar UN je 1999. go-
dine rekao: „Zadatak
koji se stavqa pred meðu-
narodnu zajednicu je da
pomogne qudima na
Kosovu, kako bi obnovili
svoje þivote i zaleæili
rane od sukoba“.

To je bilo pre deset
godina.

Piše: Branislav Skrobowa*

HRONOLOGIJA 

Tada je završena operacija NATO snaga pod šifrom
Zdruþena sila (Allied Force), odnosno, pod ameriækom
šifrom Plemeniti nakovaw (Noble Anvil). 

Prema reæima NATO izvršilaca ove operacije, ona
je izvedena da bi se spreæilo etniæko æišœewe Kosova
i Metohije koje su nameravale da izvedu srpske snage.
Po podacima UN, aprila 1999. godine, broj izbeglih
Albanaca u Makedoniju i Albaniju iznosio je 850.000.

Poæevši od 10. juna 1999, kada je potpisan Ku-
manovski sporazum i kada su zvaniæno prestala nepri-
jateqstva, u periodu od tri meseca, izbegli Albanci
su se vratili na Kosovo i Metohiju.

Jer, to je bilo u duhu rezolucije SB OUN 1244, gde se
kaþe:»Bezbedan i slobodan povratak svih izbeglica i
raseqenih lica uz nadzor UNHCR-a (Visokog komesara
UN za izbeglice) i neometan pristup humanitarnih or-
ganizacija Kosovu.«

Meðunarodna zajednica je obrazovala UNMIK Mis-
iju UN za Kosovo, na æijem æelu je Specijalni pred-
stavnik  Generalnog sekretara - SPGS. 

Na funkciji SPGS do sada je bilo sedam
funkcionera UN. Neki su prevremeno odlazili sa
duþnosti, koja nije bila nimalo laka i iscrpqivala ih
je. 

Drugi SPGS, g. Hans Hekerup je sa g. Nebojšom
Æoviœem, tadašwim potpredsednikom Vlade Srbije,
potpisao Zajedniæki dokument UNMIK-a i SRJ, novem-
bra 2001. godine. Hakerup se neposredno nakon toga
pod pritiskom povukao, a dokument u neæijem interesu
nikada nije zaþiveo.

Treba se setiti da je 2002. godine UNMIK postavio
Standarde za Kosovo : «... gde su svi   bez obzira na
etniæko poreklo, rasu ili religiju   slobodni da
þive, rade i putuju bez straha, neprijateqstava ili

opasnosti i gde postoji tolerancija, pravda i mir
za svakoga.». To je prvobitno bio niz  “repera” koji je
trebalo da posluþe kao osnova za merewe napretka
PISG u osam oblasti: 

-  funkcionisawe demokratskih institucija,
-  vladavina zakona; 
-  sloboda kretawa;
-  povratak i reintegracija;
-  privreda;
-  imovinska prava; 
-  dijalog sa Beogradom, 

-  Kosovski zaštitni korpus.

Januara 2003. godine, donet je Priruænik za
odrþivi povratak.

I Standardi i Priruænik doneti su dok je SPGS
bio Mihael Štajner, koji je izbacio krilaticu –
Standardi pre statusa.

Naþalost, vreme je pokazalo da ni deo standarda
nije ispoštovan, a da je neko veœ unapred odluæio o
statusu.

G. Soren-Petersen je juna 2006. potpisao Protokol
o dobrovoqnom i odrþivom povratku raseqenih
lica na Kosovo i Metohiju, rekavši da tim æinom
«pokazujemo da svi radimo na tome da prava raseqenih
stavimo na prvo mesto». Otprilike u isto vreme donet
je i revidovan Priruænik za odrþivi povratak.

A kako je raðeno na povratku, najboqe pokazuju
rezultati, odnosno nepobitne æiwenice.

ÆIWENICE

Imajuœi u vidu da se 850.000 izbeglih Albanaca za
tri meseca 1999. vratilo svojim kuœama, æovek
postavqa pitawe, æemu Priruænik, æemu Protokol?

Pre deset godina, poæevši od 10. juna 1999. godine,
sa Kosova i Metohije se za mawe od mesec dana iselilo
više od 250.000 hiqada pripadnika nealbanske popu-
lacije.

Svi ovi dokumenti doneti su da bi se omoguœio
povratak. A vratilo se: “U proteklih osam godina na
teritoriji juþne srpske pokrajine vratilo se tek oko
3.000 Srba od preko 200.000 koji su 1999. godine
našli utoæište u centralnoj Srbiji i Crnoj Gori,
tvrde predstavnici Koordinacionog centra za Kosovo
i Metohiju. S druge strane, predstavnici Visokog kome-
sarijata za izbeglice UN (UNHCR) navode da je broj
povratnika više nego dvostruko veœi, odnosno da se na

U JUNU SE NAVRŠILO DESET GODINA OD PROGONSTVA PREKO

250 HIQADA SRBA I DRUGIH NEALBANACA SA KIM
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Kosmet vratilo 7.286 Srba.”
Uporedimo li podatke o povratku albanske i neal-

banske populacije, vidi se da se 400 Albanaca svakog
sata u proseku vraœalo na Kosovo i Metohiju. 

Deset godina je vremenski period koji broji 120
meseci, odnosno 520 nedeqa, odnosno 87.600 æasova.
Da su se samo po dva nealbanska stanovnika vraœala na
KiM svakog sata u ovom periodu, broj povratnika bi
bio 185.200. Sada on, prema optimistiækim proce-
nama, iznosi jednu desetinu tog broja.  Prema po-
dacima UNHCR-a Priština, vratilo se 18.659 IRL.

Prema Kriviænom zakonu Srbije kriviæna dela kao
što su ubistvo, teško ubistvo i kriviæna dela protiv
ustavnog ureðewa i bezbednosti Republike Srbije,
povlaæe za sobom kaznu zatvora od preko deset godina.

Da li je moguœe da je preostali deo IRL, wih preko
200 hiqada, osuðen na «izdrþavawe kazne», kazne koja
povlaæi za sobom zatvor od preko deset godina?

Da li je moguœe da niko od raseqenih ne zna dokle
œe izdrþavati tu kaznu i koliko je weno vremensko tra-
jawe?

Ako su osuðeni na nepovratak, samo po sebi nameœe
se pitawe, po kom zakonu, po kom sistemu?

Da li su svi oni Jozefi K, da li su svi oni upali u
kafkijanski svet, svet bez nevinih, bez odbrane, bez
priziva na presudu, bez znawa presude?

Zaboravqena je poruka iz starih jevrejskih
spisa   ne moþe se pravda na nepravdi graditi.

Da li je to sistem u kome su i deca okrivqenih au-
tomatski kriva?

Jer, nisu pronaðeni poæinioci koji su pucali,
rawavali i ubijali decu u Crkvenoj Vodici, Gwilanu,
Goraþdevcu. 

Ne treba zaboraviti   nema te više harmonije, kako
je rekao Dostojevski, koja bi vredela jedne suzice iz-
muæenog deteta. 

Da li je i porušenih 150 crkava, prebivališta
anðela, porušenih posle Mirovnog sporazuma, krivo?

Nestale su crkve stare vekovima, poput onih u
Mušutištu, Zoæištu, Deviæu, Uroševcu. Sve one koje
su zdravqe i pomoœ davale. Obezglavqeni su monasi
koji su lekove nosili.

Širom Metohije povratnici blagosiqaju monahe
koji su im u pomoœ priskakali kad im je bilo najteþe,
pomagali da preþive,  omoguœavali i onoj šaæici od-
luænih da se vrate, da povratak bude odrþiv.

AKTIVNOSTI UNIJE

Sa svoje strane,  UNIJA, «slamka jedna meðu vi-
horovi» pomagala je IRL koliko je mogla. A pomagala je
u organizovawu poseta mestima iz kojih su izgnani,
grobqima o Zadušnicama. Pomagala je pri pisawu
tuþbi za naknadu štete. Pisawu neophodnih koncept
dokumenata, bez kojih je povratak bio nemoguœ. In-
formisala o dogaðawima vezanim za IRL i wihov
povratak kroz svoj  informativni Bilten, radio
emisije i televizijske priloge. 

Angaþovana je i na pomoœi pri povratku na KiM, a

moþda je najznaæajnija uloga Unije u tome što su wene
ælanice stalno na terenu u kontaktu i sa onima koji su
preostali na Kosovu i Metohiji i onima koji se nalaze
u raseqeništvu. Ili boqe reæeno, sebe vidimo kao
ævrstu vezu izmeðu jednih i drugih.

Trenutno je Unija, uz projekt informisawa IRL,
koji se odvija uz pomoœ UNHCR-a Beograd, angaþovana
na dva pilot projekta  “Prevencija krize i daqeg ise-
qavawa “ koji se radi uz podršku UNDP-a i “Regis-
tracija potencijalnih povratnika” koji zajedno
sprovode UNHCR-Beograd, Ministarstvo za KiM, Kome-
sarijat za izbeglice, kao i UNHCR-Priština.

Projekt za registraciju eventualnih povratnika
odvija se na osnovu novog pristupa. U ovaj proces
ukquæile su se kako institucije i agencije u centralnoj
Srbiji, tako i agencije i Privremene institucije na
KiM. Ova bliska saradwa sa obe strane treba da
omoguœi znatno skraœewe postupka povratka. Projektom
je predviðeno da od podnošewa zahteva do wegovog
rešewa sve mora da se realizuje u roku od 60 dana.

Projekat “Prevencije krize i daqeg iseqavawa”
odvija se u nekoliko podfaza:

� Odabrane su 24 lokacije na KiM
��u wima je izvršeno anketirawe 400 pripadnika

srpske i drugih nealbanskih zajednica
��podaci iz ankete stavqeni su  u bazu podataka.
��uæešœe kosovskih NVO i wihovo jaæawe, i to ost-

varuje na terenu.
��odabir 10 lokacija koje su ocewene kao visoko

riziæne
��na svakoj lokaciji obrazovan je Savet zajednice

od tri ælana mawinske zajednice, predstavnika
veœinske zajednice, predstavnika Privremenih
institucija, predstavnika UNHCR-a, pred-
stavnika UNDP-a, predstavnika OEBS-a i opštin-
skih sluþbenika za povratak i za zajednice

Savet sagledava potrebe svoje zajednice, saæiwava
wihov spisak i vrši prioritizaciju. 

Na osnovu ovih aktivnosti saæiwava se strategija
zajednice na kratkoroænom, sredweroænom i
dugoroænom nivou kao i interventna strategija

Pri saæiwavawu prioriteta za realizaciju prven-
stveno se gledalo da oni budu na korist cele zajednice,
kako mawinske, tako i veœinske.

To nam govori o jasnom raspoloþewu i þeqi za op-
stankom, a ne odlaskom, pogotovo kad se ima u vidu da
se na tri od 10 lokacija traþilo da se obnove crkve i
razrušene kapele na grobqima.

Jer, znali ili ne, za jednu afriæku poslovicu – Ovu
zemqu niste nasledili od dedova, veœ ste je poza-
jmili od svojih unuka – oni je na delu primewuju.

__________________
* Autor teksta je predsednik Upravnog odbora

Unije
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GORAN BOGDANOVIŒ, MINISTAR ZA KIM, GOVORI ZA 

BILTEN POVODOM DESET GODINA PROGONSTVA
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Razgovarao: Þeqko Ðekiœ

� Broj povratnika najboqe govori da se proces
povratka nalazi u œorsokaku. Ima li nade da œe taj
proces krenuti boqim putem?

Þelim da naglasim da se i od toga zaista malog
broja povratnika, najviše wih vratilo u onim projek-
tima iza kojih je stajala Republika Srbija. Pre svega, to
se odnosi na organizovani povratak u Osojane i još
neka sela u Metohiji. Pokušali smo, u granicama svo-
jih moguœnosti, omoguœiti tim qudima najosnovnije
uslove za þivot. To se, pre svega, odnosi na zdravstvenu
zaštitu svim stanovnicima, omoguœavawu školovawa
dece i na kraju da imaju odreðena primawa od kojih bi
mogli da þive. 

� Šta konkretno podrazumevate pod tim?

Vlada RS, samim tim i Ministarstvo za KiM, æine
napore da ovim povratniækim zajednicama, osim za-
garantovanih liænih dohodaka, omoguœi i odreðena so-
cijalna davawa. Tu, pre svega, mislim na deæije dodatke
i na neke druge stvari koje drþava Srbija, u ovoj
situaciji moþe da uradi. Poznato je da se veœina
povratnika vraœa u ruralne sredine i æinimo ogromne
napore da tim qudima obezbedimo setveni i repro ma-
terijal za jesewu i proletwu setvu. Sada vodimo jednu
akciju zajedno sa opštinom Istok da obezbedimo 15
traktora kako bi ti qudi mogli da obraðuju svoja
imawa, da þive od svoga rada. Neshvatqivo je, ali is-
tinito, da povratnici nemaju posao, da ne mogu da þive

od svoga rada, da zavise od socijalnog davawa. Mislim
da ti qudi nisu zasluþili to i da mnogo više moramo
da uæinimo u poboqšawu uslova wihovog þivota.

- Gotovo svi prognani Srbi i drugi nealbanci sa KiM, veœ deset
godina, s punim pravom su frustrirani, gnevni i quti na sve one
æija je obaveza bila da im pomognu u ostvarivawu jednog od osnovnih
qudskih prava, pravo da þive u mestu u kome to þele. To se, pre
svega, odnosi na meðunarodnu zajednicu koja je bila u obavezi da im
omoguœi povratak na svoja vekovna ogwišta. Što se naše drþave
tiæe, mi smo æinili, a to i sada radimo, velike napore da se ubrza
povratak. Naþalost, æiwenica da se do sada vratio vrlo mali broj
raseqenih, po našim podacima ne više od pet posto (oko pet
hiqada Srba i drugih nealbanaca), najboqe govori kolike su op-
strukcije vršene u spreæavawu ovog procesa. I pored svega mi od ove
ideje ne odustajemo, a preko 800 porodica prijavqenih za povratak,
u zajedniækoj akciji Ministarstva za KiM i UNHCR-a, daju  nadu da
bitka na ovom poqu nije izgubqena, istakao je ministar Bog-
danoviœ u intervjuu voðenom sa urednikom Biltena na talasima
Meðunarodnog radija Srbija. 

O LOKALNIM IZBORIMA
BEZ UÆEŠŒA SRBA

Odgovarajuœi na
pitawe da li bi
Srbi trebalo da
uæestvuju na lo -
kalnim izbo ri -
ma koje œe
ras pisati ko sov -
ska vlada, mini -
star Bog danoviœ
je rekao da
Beograd ne raz -
miš qa da podr -
þi odrþavawe izbora na Kosovu po Ah ti sarijevom
planu, niti uæešœe Srba na tim izborima.
Naime,11. maja prošle godine odrþani su lokalni
izbori koje je raspisala Vlada Srbije, tako da u srp-
skim sredinama funkcionišu legalna rukovodstva.
Komentarišuœi skorašwe izjave da je podela
Kosova jedino rešewe, Bogdanoviœ je istakao da
«Vlada Republike Srbije nikada nije razmatrala tu
ideju» i da je siguran «da je nikada neœe razma-
trati».
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BEZ OPSTANKA NEMA POVRATKA

� Više puta ste isticali da nema povratka, ako
nema opstanka na prostoru KiM. A za opstanak su
potrebni razvojni planovi i programi. Deo tih
planova nalazi se u Strategiji za opstanak i
povratak na KiM, koju je uradilo vaše Min-
istarstvo. Prilikom našeg obilaska KiM qudi su se
þalili da nisu dovoqno upoznati sa sadrþajem
Strategije. 

Mi smo imali više sastanaka povodom toga i dogov-
oreno je da na sebe tu obavezu preuzmu predsednici
opština. Apsolutno ne moþe niko oæekivati od Min-
istarstva da doðe u svako selo u svako mesto i da ob-
jašwava Strategiju. Na tim sastancima traþili smo
predloge i sugestije šta bi otprilike trebalo da stoji
u Strategiji. Da podsetim,Strategija se, pre svega,
odnosi na unapreðewe i zaštitu qudskih prava, slo-
bodu i oæuvawe kulturnog i istorijskog nasleða, razvoj
i jaæawe kapaciteta lokalne samouprave, u saradawi
sa meðunarodnom zajednicom, te kao osnovu odrþivi
povratak i opstanak. Kada se nešto radi, uvek postoje
kritike. I dobronamerne i one druge. Bitno je da pos-
toji taj dokument i on bi trebalo uskoro da bude pred-
stavqen skupštinskom Odboru za KiM, gde œe i
poslanici moœi da daju svoje sugestije. Napomenuo bih
da su sva ministarstva u Vladi dala svoje predloge i
primedbe. Da zakquæim, nakon deset godina, po prvi
put imamo neki ozbiqan dokument koji se bavi pitaw-
ima opstanka i povratka i zato ne æudi da od strane
nekih politiækih partija zbog toga budemo kritiko-
vani. Naþalost, neki þele da iskoriste ovu vrlo tešku
situaciju na KiM u politiæke svrhe, ne shvatajuœi da
KiM ne moþe biti vlasništvo ni jedne partije. 

� Veœina qudi u povratniæikm selima koji primaju
zagarantovani dohodak, rekli su nam da ih najviše
“ubija” to što nemaju šta da rade. Odnosno da bi
voleli da ta ista primawa “zarade” svojim radom. 

Slaþem se, tu nema nikakve dileme i mi posebnu
paþwu poklawamo povratniækim mestima Biæi,
Grabcu, Osojanu, Vidawu i drugim. Mi imamo odliænu
saradwu sa manastirom Visoki Deæani, sa wegovim
preosveštenstvom vladikom Tedosijem. U jednom raz-
govoru sa vladikom, u novembru prošle godine, posti-
gao sam dogovor da tim povratniækim zajednicama sva
pomoœ, kao i neki razvojni projekti idu preko manas-
tira Visoki Deæani. Meštani tih sela su se sloþili i
ta saradwa za sada odliæno funkcioniše. Uspeli smo
da nabavimo i nekoliko kombija, kako bi ti qudi mogli
da komuniciraju meðusobno, ali i sa zdravstvenim us-
tanovama u Kosovskoj Mitrovici. Obezbedili smo pro-
leœnu setvu, obezbedili smo ogrev, besplatne uxbenike
za uæenike. Organizovali proslavu Uskrsa, Boþiœa, a
upravo sada ide i odreðena koliæina humanitarne po-
moœi. Moramo se svim sredstvima boriti za svaki
razvojni program, jer bez wih nema opstanka. Ako ne
omoguœimo tim qudima svetliju buduœnost, bojim se da
œe oni vrlo brzo napustiti Kosovo i Metohiju. Ako to
urade, onda je naša borba uzaludna.

�� Kada govorite o tome, neophodno je spomenuti
Gwilanski region. Æini se da tih 30 hiqada Srba pred-
stavqaju kquæ opstanka centralnog Kosova, Štrpca
i enklava u Metohiji.

To podruæje svakako zasluþuje veliku paþwu izmeðu
ostalog i zbog svog geostrategijskog poloþaja. Posebno
bih izdvojio æiwenicu da u tom delu Pokrajine ima
veliki broj qudi sa svojim porodicama. Dok su deca
dole to nam garantuje sigurnost da neœe doœi do ise-
qewa. Naš ciq je da mladima omoguœimo boqe uslove
þivota. Iz navedenih razloga smo izgradili deæje ob-
danište u Ranilugu, a uskoro œemo poæeti sa renovi-
rawem Doma kulture. U Kosovskoj Kamenici, u saradwi
sa gradom Beogradom, kreœemo u obnovu obdaništa koje
se nalazi u samom gradu, kao i izgradwi ambulante.

DECENTRALIZACIJA
KVAZI-SRBI

- U Gwilanskom regionu postoje odreðeni qudi srpske nacionalnosti koji pred-
stavqaju našu zajednicu u pregovorima sa Albancima oko decentralizacije. Ti “kvazi
Srbi” zastupaju liæne interese, a ne veœine qudi koji ovde þive. Zamolio bih Vas da,
u skladu sa svojim ovlašœewima koja imate, preuzmete odgovornost i pokušate da
nam pomognete kako bi ta decentralizacija bila realna i onoliko koliko je moguœe
odrþiva, a da ne bude sprovedena po Ahtisarijevom planu, koji ovdašwi Srbi ne
priznaju zato što smatramo da je protivna Rezoluciji SB 1244, glasilo je pitawe -
konstatacija slušaoca Srðana Cvejiœa iz Gwilana. 
- Zahvalio bih se na ovom pitawu. Opšte je poznato da je decentralizacija neophodna
Srbima na KiM i da smo se zalagali još 2001. godine za taj proces. Meðutim,
naþalost, za nas je, u ovom trenutku, neprihvatqiv Ahtisarijev plan, koji je uostalom
drþava Srbija odbacila, a Savet bezbednosti ga takoðe, nije prihvatio. Ti qudi koji uæestvuju u tom procesu,
mimo saglasnosti drþave Srbije, samo mogu još više štete da nanesu svima. Nama je decentralizacija
neophodna, ali ne ona po Ahtisarijevom planu, prema kojoj bi Srbi, uz pomoœ Saveta Evrope, EU i drugih in-
stitucija došli do svojih novih opština, veœ ona u kojima bi þiveli, imali svoju upravu i lokalnu
samoupravu, kao i administraciju koja œe istinski voditi raæuna o wima. 
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��Ipak, postoji i odreðena nemarnost kada su mladi
u pitawu. Obdanište “Vojvodina” u Štrpcu je odavno
izgraðeno, ali su, kako smo saznali, zbog raznih prepu-
cavawa, wegova vrata za decu još uvek zatvorena.

To opet nije greška niti Ministarstva niti IV Vo-
j vodine, veœ lokalne samouprave. Dobro sam upoznat
sa æitavim procesom. Pre nego što sam postao min-
istar uæestvovao sam u organizaciji wegove izgradwe
i ono je moralo još pre godinu i po dana da se otvori.
Ako su graðani Vojvodine odvojili sredstva da naprave
obdanište u Štrpcu,  treba da imamo obzira i prema
wima i prema toj deci koja treba da ga koriste. Bilo
kako bilo, sigurno je da œe ovih dana ono pro-
funkcionisati. Bio je konkurs, primili smo vaspitaæe
i prateœe osobqe, obezbedili im plate i obdanište
œe vrlo brzo poæeti sa radom. 

REGISTRACIJA POVRATNIKA

�� Vratimo se povratku. Oæigledno, tamo gde je
uæestvovala drþava Srbija tamo je i bilo nekih
rezultata. Tamo gde je uæestvovala meðunarodna za-
jednica i predstavnici lokalnih vlasti, dešavalo se
da su kuœe napravqene, ali u te kuœe niko nije ušao. 

Imamo niz takvih primera lošeg povratka od Srp-
skog Babuša pa na daqe. Zato ponavqam da, ako drþava
Srbija ævrsto stane iza povratka, ako taæno zna i
utvrdi svoje prioritete, kao što smo mi sada poæeli da
radimo u saradwi sa UNHCR-om, rezultati neœe izo-
stati. Trenutno se radi o registraciji onih qudi koji
su maltene, momentalno spremni da se vrate na KiM,
bez nekih veœih uslovqavawa. Prema posledwim in-
formacijama na više punktova i kolektivnih centara,
prijavilo se preko 600 porodica. Mislim da donatori
mogu da obezbede sredstva, da bi ti qudi mogli da se
vrate.

��Da li oni moraju da se vrate u mesta iz kojih su
prognani?

Mi smo dogovorili da prvi korak bude registracija
raseqenih porodica koje þele da se vrate na KiM, nar-
avno polazeœi od potreba poštovawa prava IRL da
slobodno izaberu mesto prebivališta. Dešavalo se da
qudi ne þele ili ne mogu, iz bezbednosnih razloga, da
se vrate tamo gde su vekovima þiveli. Neki þele da se
vrate u centralno Kosovo ili na sever Kosova i tu
moguœnost smo im dozvolili. Potvrðuje se i obaveza
nadleþnih organizacija da se svima obezbedi nesmetan
povratak u mesto porekla povratka, da se omoguœi poš-
tovawe imovinskih prava i da se stvore uslovi za slo-
bodno kretawe. Ono što je naþalost, još uvek problem
na KiM je to da qudi koji se vraœaju nemaju slobodu
kretawa, nemaju pravnu i socijalnu sigurnost. 

�� Vi, kao resorni ministar i veliki broj qudi iz
Ministarstva ne moþete da odete na KiM. Kosovske
vlasti su Vas onemoguœile u tome. Nije li to još jedan
vid opstrukcije?

To što nam se dešava u posledwih nekoliko meseci
je nešto ruþno i neprihvatqivo. Ja jesam ministar

POBOQŠATI INFORMISAWE

UNIJA – Savez udruþewa interno raseqenih lica sa KiM, u okviru
svojih aktivnosti, realizovala je ovaj intervju sa ministrom Goranom
Bogdanoviœem, na talasima Meðunarodnog radija Srbija. Posredstvom
internet veza, emisija je direktno prenošena i na talasima KIM
radija iz Æaglavice i Maks radija iz Šilova. U centralnoj Srbiji
mogla se pratiti i preko talasa Radio Kraqeva. Bila je to dobra pri-
lika da æujemo i ministrovo mišqewe o znaæaju informisawa rase-
qenih lica i preostalog stanovništva na KiM, kada su u pitawu
vitalni problemi ove populacije.
- Više puta sam liæno doþiveo da moja poseta Kosovu i Metohiji ne

bude adekvatno popraœena, tako da me ne iznenaðuje konstatacija da
navedene populacije nisu dovoqno informisane o pravom stawu
stvari. Znam za taj problem da su IRL u centralnoj Srbiji i na samom
KiM, slabo informisana. Apelujem na udruþewa raseqenih da daju
predloge projekta kojim bi poboqšali informisawe, pre svega, mis-

lim na štampane medije. Ministarstvo œe im sigurno u tome pomoœi- istakao je Bogdanoviœ. 
«Samo postoji problem kada su udruþewa u pitawu, jer izmeðu wih ne postoji sinhronizacija, pa ni ja, niti
bilo ko u Ministarstvu zna ko je stvarni predstavnik tih organizacija. Mi smo spremni da ispratimo wihov
rad i trud i tu nema nikave dileme, ali moramo da imamo kredibilna udruþewa iza kojih postoje odreðeni
rezultati, jer više ni jedan dinar iz Ministarstva ne sme biti neadekvatno iskorišœen», naglasio je min-
istar Bogdanoviœ.

Intervju sa ministrom 
Bogdanoviœem voðen je u studiju 

Meðunarodnog radija Srbija

U išæekivawu povratka – 
stanovnici kolektivnog centra 
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Vlade RS i nalazim se na æelu Ministarstva za Kim. To
je bukvalno moje radno mesto i ono se nalazi na pros-
toru KiM, koje je pod protektoratom UN. U skladu sa
tim, mi smo zatraþili od meðunarodnih institucija,
pre svih EULEX-a i UNMIK-a, da obezbedi pratwu za moj
odlazak, odlazak drþavnih sekretara, pomoœnika min-
istara za KiM, ali naþalost, to nismo dobili. Prosto
je neshvatqivo da se danas krše osnovna qudska prava,
pravo na slobodu kretawa, posebno što ja i svi moji
najbliþi saradnici þivimo sa porodicama na KiM i
zato ne znam otkud nekome hrabrosti i smelosti da nam
zabrani ulazak na KiM. Mi œemo i daqe iœi dole i
daqe biti sa našim narodom, s jasnom porukom da se
neœemo odreœi KiM.  Mi imamo potrebe da vidimio
kakva infrastruktura treba da se izgradi Srbima da
bi dole opstali. Šta treba tim qudima da se napravi
kako bi što je to moguœe normalnije þiveli. 

DVOSTRUKI ARŠINI EULEX-A

��Na koji naæin srpska vlada i Vi liæno, kao min-
istar odgovoran za KiM, moþete još da utiæete na
meðunarodnu zajednicu, na PIS Vlade Kosova da ne
dolazi do ovakvih situacija.

Poznato je da smo mi odlukom Vlade od 24. novem-
bra 2008. godine, prihvatili misiju EULEX-a na æi-
tavoj teritoriji Kosova. Þelimo da budemo partneri i
da se uvaþavaju naši stavovi, naše sugestije, naši
predlozi. Da se ne donose jednostrane odluke. 

Misija EULEX je preuzela obavezu da osigura
bezbednost, vladavinu prava, da suzbije kriminal,
terorizam itd. Da razreši ubistva koja su se dešavala
od 1999. godine i tako daqe. Znaæi, na wih œemo, pre
svega, vršiti pritisak da takve stvari isprave, a ne da
se samo verbalno zalaþu za takve stvari, a da u praksi
situacija bude sasvim drugaæija.

Naþalost, na PIS Kosova ne moþemo da utiæemo, jer,
kao što znate, mi ne prihvatamo Vladu tzv. Republike
Kosovo.

� To konkretno znaæi da EULEX ima dva aršina,
jedan na severu Kosova, a drugi juþno od Ibra.

Naš politiæki stav je da EULEX mora da deluje na
æitavom prostoru Kosova i Metohije. Uostalom, takva je
odluka naše Vlade. Dešava se, ali ispravqa se ta

nepravda i mi œemo veœ ovih dana razgovarati o
situaciji u kojoj se nalaze policajaci iz KPS. Vi znate
da su ti policajci ostali na severu Kosova da rade, da
nose uniformu Kosova, a da je drþava napravila ve-
liku grešku traþeœi da policajci KPS- a sa centralnog
Kosova, Pomoravqa i Štrpca napuste sluþbu. I zbog
æega se to uradilo kad znamo da je wihova funkcija
potpuno ista. Znamo da to graðani KiM znaju odliæno,
ali i raseqeni i drugi graðani Srbije treba takoðe da
znaju da tu nema nikakve razlike. 

��Da li se radi nešto po tom pitawu?

Verujte mi, æinimo ogromne napore u razgovoru sa
EULEX -om, da se pod odreðenim uslovima policajci
KPS-a ponovo vrate u sluþbu. Prosto, ako nemamo Srbe
u KPS pa ko moþe da štiti srpski þivaq juþno od
Ibra. Mi smo traþili da u svakoj stanici KPS-a u kojoj
œe se nalaziti Srbi, budu pripadnici meðunarodne
policije. Da li œe to biti pripadnici policije
UNMIK-a ili EULEX a, to je mawe vaþno. Traþili smo
i da na administrativnim linijama budu 24 sata
prisutni policajci EULEX -a, kao što su prisutni na
severu Kosova. Imamo niz primera neprijatnosti i
šikanirawa Srba i drugih nealbanaca, prilikom
prelaska administrativne granice. 

��Imao sam priliku da razgovaram sa sveštenikom
hrvatske nacionalnosti u Jawevu, koji je našoj ekipi
rekao da je nekoliko æasova bez razloga zadrþan i mal-
tretiran na administrativnoj liniji. 

Znam za taj primer i mi smo reagovali da se takve
stari ne dešavaju. Da se ne uništavaju tablice, da se
cepaju dokumenta drþave Srbije. Mi smo to sada
trenutno obustavili, ali moramo raditi dugoroæno.

VIŠE KONTAKATA SA NARODOM

Javqajuœi se direktno u program, Borivoje Vigwe-
viœ iz Lipqana, predloþio je ministru da on i we-
govi saradnici smawe kontakte sa politiækim
predstavnicima, a više se usmere ka preostalim
“obiænim” stanovnicima KiM. Time œe lakše da
vide šta se stvarno dešava na terenu, jer po
mišqewu Vigweviœa “srpsko stanovništvo nema
probleme samo sa meðunarodnom zajednicom, veœ
ima i mnogo unutrašwih problema koje bi min-
istar i wegovi saradnici mogli æuti iz prve ruke
kako bi ih na najboqi naæin rešili”.
- Za ovih nepunih godinu dana, koliko sam na æelu
Ministarstva, obišao sam svaki deo KiM i razgo-
varao sam i sa predstavnicima vlasti i sa
“obiænim qudima”. I da nisam dolazio, znam sa
kojim problemima se qudi suoæavaju, jer dole
þivim. Slaþem se da problema ima i spreman sam,
zajedno sa svojim saradnicima da ih saslušam i na
adekvatan naæin rešim- odgovorio je Goran Bog-
danoviœ.
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Problem je što se na Kosovu i Metohiji posledwih
deset godina, naþalost, ništa sistemski nije radilo.
Upravo þelimo da se svi problemi sa kojima se Srbi
suoæavaju sistemski rešavaju. Srbija smatra da je ne-
minovno da se problemi na KiM rešavaju razgovorima
izmeðu Srba i Albanaca i naravno mi smo spremni za
taj dijalog. Glavni uslov je da se isprave te istorijske
nepravde, da se osigura potpuna bezbednost za sve na
KiM, da se svakome vrati imovina koja je uzurpirana,
ali i da se oni koji su poæinili zloæine naðu pred
licem nepristrasnog i objektivnog pravosuða. Þelimo
vladavinu prava, potpunu slobodu za najugoroþenije,
þivot bez straha i strepwe. Ova Vlada je ævrsto rešena
da ide u susret problemima, ali mora se znati da ona
nikada neœe prihvatiti nezavisnost Kosova. 

SRPSKO-SRPSKI ODNOSI

��Jedna od bitnih stvari su i srpsko-srpski odnosi.
Vi ste pokušali da uradite i da preduzmete neke ko-
rake u rešavawu nepravilnosti rada u lokalnim
samoupravama u opštinama Priština i Peœ, koje su
izmeštene u Graæanicu i Goraþdevac. Naišli ste na
veliki otpor.

Ne volim da se neko poziva na Ustav i drþavu Sr-
biju, na wene zakone, a da æini sve da ne sporovodi taj

Ustav i taj zakon. Uæiniœu sve, ako veœ primewujemo
zakon drþave Srbije da se to adekvatno uæini.
Raspuštawe lokalne samouprave u Prištini i u
Goraþdevcu ne moþe biti partijsko pitawe. KiM je
drþavno pitawe i mi moramo sve politiæke subjekte,
ne samo ovde u centralnoj Srbiji, veœ na æitavoj teri-
toriji KiM da objedinimo u ostvarewu tog ciqa.

��Znaæi li to da svoj nerad, mnogi koji se nalaze u
lokalnoj samoupravi, kriju iza partijske pripad-
nosti? 

Ne moþe partijska pripadnost da bude izgovor za
nerad i za bilo šta drugo loše uraðeno. Prema tome,
mi treba da gledamo da li qudi dobro ili loše rade.
Naþalost, na KiM imamo veoma mali broj qudi, koji su
spremni da se uhvate u koštac sa narastajuœim prob-
lemima. Da ih rešavaju i da snose odgovornost za svoj
rad. Mi moramo te qude na neki naæin da edukujemo.
Naše Ministarstvo u saradwi sa Fakultetom poli-
tiækih nauka, po prvi put je, posle deset godina,
odrþalo seminare u K. Mitrovici, Graæanici, sa
predsednicima opština, sa sekretarima, da im na neki
naæin pomognemo u obavqawu wihovih aktivnosti.

Foto: Bogdan Meanxija

INTEGRACIJA

LEGITIMNO PRAVO

- Taæno je da je nakon jedne decenije od raseqavawa potpuno legitimno postaviti pitawe integracije IRL.
Ministarstvo za KiM se, pre svega, zalaþe za to da se što više qudi odluæi za povratak i da im obezbedimo
što boqe uslove za to. Svesni smo da se veliki broj qudi veœ “snašao” u proteklom periodu i wihovu odluku
o integraciji moramo takoðe poštovati. Drþava Srbija mora da povede raæuna i o integraciji Srba sa KiM,
kao što vodi raæuna o integraciji Srba sa prostora Hrvatske i BiH, jer je deset godina jedan veliki vremenski
period u kome se mnogo toga izdešavalo. Potpuno je razumqivo da treba priœi tom problemu vrlo ozbiqno
i vrlo temeqno, ali opet ponavqam, moja þeqa i þeqa mog Ministarstva je da se što više qudi vrati na
prostor KIM i ne samo þeqa nego ciq.

NAPAD NA MINISTRE – NAPAD NA DRÞAVU

Pred zakquæewe ovog broja Biltena, stigla je informacija da je na kolonu vozila u kojima se nalaze srpski
ministri Goran Bogdanoviœ i Nebojša Bradiœ, kod Leposaviœa, baæeno kamewe. Odgovornost za napad

preuzela je organizacija 1389., a Goran Bogdanoviœ, ministar za Kosovo
i Metohiju, tom prilikom, je rekao da Vlada Srbije ubuduœe neœe to-
lerisati napade poput juæerašweg kod Leposaviœa. Veliku odgovornost
za napad, kaþe Bogdanoviœ, snosi i lokalno rukovodstvo. 
“Napad na ministre je napad na drþavu. Ne mogu lokalne samouprave
koje dobijaju pare iz Beograda da gaðaju srpske ministre”, istakao je Bog-
danoviœ. 
Pokret 1389. saopštio je da su wihovi ælanovi sa meštanima Leposav-
iœa veœ æetiri dana na barikadi koje su podignute kod tog mesta. Protest
je, inaæe, organizovan, zbog uvoðewa carinskih kontrola na adminis-
trativnim prelazima Jariwe i Brwak i traje veœ nedequ dana. Uæesnici
kaþu da œe puteve na severu Kosova drþati u blokadi sve dok EULEX ne
promeni odluku o uvoðewu carina. Ova akcija Srba sa severa Kosova
nema podršku zvaniænog Beograda.
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Poštovani ælanovi ovog Doma,

Poziv da vam se obratim u svojstvu Predstavnika Gen-
eralnog sekretara Ujediwenih nacija za qudska prava in-
terno raseqenih lica predstavqa za mene æast i
privilegiju. Raduje me i æiwenica da je Narodna
skupština donela odluku da današwe javno slušawe ne
posveti samo poloþaju izbeglica, koje svakako zasluþuju
svu našu paþwu, veœ i poloþaju svojih interno raseqenih
sugraðana.

Ovo je drugi put da dolazim u sluþbenu posetu u is-
torijski grad Beograd. Srbiju i Crnu Goru posetio sam i
2005. godine nakon æega sam podneo izveštaj i dao pre-
poruke Ujediwenim nacijama o moguœim naæinima boqe
zaštite prava osoba koje su interno raseqene 1999. go-
dine i nakon toga van i unutar Kosova. Politiæka
stvarnost svakako nije postala jednostavnija od mog
prethodnog dolaska. Ovom prilikom bih þeleo da vas
uverim da œu i ovu posetu sprovesti uz puno uvaþavawe
Rezolucije 1244 Saveta bezbednosti i stava UN o strogoj
neutralnosti po pitawu statusa Kosova.

***

Interno raseqena lica imaju pravo na povratak svo-
jim domovima ili u mesta prethodnog prebivališta, uko-
liko tako odluæe. Potrebno je uæiniti sve što je moguœe
da bi oni koji se vrate mogli uæestvovati u þivotu
društva bez diskriminacije, na jednakim osnovama, te da
budu zaštiœeni od nasiqa i uznemiravawa. Bez obzira na
to da li þele da se vrate ili ne, interno raseqena lica

moraju imati moguœnost za povrat imovine ili barem
odgovarajuœu kompenzaciju, ukoliko to nije moguœe. Tokom
svog boravka u Prištini, kasnije ove nedeqe, takoðe œu
insistirati na poštovawu ovih principa utemeqenih u
Vodeœim principima interne raseqenosti Ujediweni
nacija.

U ovom trenutku potrebni su nam pragmatiæni oblici
saradwe izmeðu vlasti tako da principi qudskih prava
postanu realnost na terenu. Smatram da je u svom
obraœawu Savetu bezbednosti UN pre nekoliko dana Min-
istar spoqnih poslova Srbije rekao pravu stvar “svi
imamo svoja ograniæewa i wih bi trebalo poštovati”,
dodajuœi da bi trebalo da “se usredsredimo na pobo-
qšawe þivota graðana umesto da ih pretvaramo u þrtve
naših nesporazuma.”

***

Interno raseqena lica imaju pravo na povratak, ali
kao graðani takoðe imaju i pravo da obnove svoje poki-
dane þivote u mestima u kojima su se zatekli. Istini za
voqu, neki od onih koji su raseqeni pre deset godina nisu
voqni da se vrate. Drugi moþda nisu u moguœnosti da se
vrate jer su preþiveli traume ili zbog starosti ne oseœaju
se dovoqno snaþnima da ponovo izgrade svoje þivote u
mestima u kojima su nekada þiveli. Moramo poštovati
wihov izbor i pomoœi im da sada izgrade samostalan
þivot. Molim vas da imate na umu da œe oni koji ponovo
uspostave kontrolu nad svojim þivotom u raseqewu biti
sposobniji da ostvare odrþiv povratak ukoliko to bude
wihov konaæan izbor. 

JJAAVV NN OO   SS LLUU ŠŠ AAWW EE   OO   II ZZ BB EE GG LL II --

CC AA MM AA   II   RR AA SS EE QQ EE NN II MM   LL II CC II MM AA   UU

NNAA RROO DD NN OO JJ   SS KK UU PP ŠŠ TT II NN II   SS RR BB II JJ EE **

VALTER KELIN, PREDSTAVNIK GENERALNOG 

SEKRETARA UN ZA QUDSKA PRAVA INTERNO RASEQENIH LICA 

SPECIJALNI PREDSTAVNIK ZA RASEQENA LICA

Valter Kelin (Walter Kälin) je Specijalni predstavnik Generalnog sekretara Ujedi-
wenih nacija za interno raseqena lica. On je profesor ustavnog i meðunarodnog prava
na Univerzitetu u Bernu, u Švajcarskoj, gde je i dekan Fakulteta i šef Pravnog ode-
qewa. Švajacarski parlament i švajcarska savezna administracija angaþovali su pro-
fesora Kelina kao eksperta, a angaþovale su ga i razne agencije Ujediwenih nacija i
nevladine organizacije. Kelin je takoðe, ælan Odbora za qudska prava Ujediwenih
nacija (od 2003.) bio je i Specijalni izvestilac Ujediwenih nacija - Komisija za qudska
prava o stawu qudskih prava u Kuvajtu pod iraækom okupacijom (1991-92.). Autor i ured-
nik više od 100 kwiga, poglavqa, ælanaka o internoj raseqenosti, zakona o izbegli-

cama i meðunarodnim qudskim pravima.
Kao Specijalni predstavnik Generalnog sekretara Ujediwenih nacija  angaþovan je za dijalog i zagovarawe sa
vladama i drugim stranama u vezi sa qudskim pravima lica raseqenih zbog raznih nedaœa, jaæawe meðunarodnih
odgovora u vezi sa internim raseqewem i širewem qudskih prava u celom sistemu Ujediwenih nacija. 
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Pozitivan i jasan napredak od moje prošle posete je
da su organi vlasti poput Komesarijata za izbeglice za-
poæeli programe pomoœi raseqenim licima za na-
puštawe kolektivnih centara, preseqewe u sopstvene
domove i obezbeðewe egzistencije. Pa ipak, birokratske
prepreke, a posebno komplikovane procedure izdavawa
liænih dokumenata, æak i problemi sa kojima se neki sus-
reœu pri pribavqawu krštenica, i daqe mnogim IRL
bespotrebno oteþavaju pristup javnim sluþbama. Juæe sam
posetio grupu raseqenih Roma koji veœ deset godina þive
u krajwem siromaštvu u blatu neformalnog naseqa u
kolibama bez vode i struje na periferiji Beograda. Wi-
hova deca ne mogu da idu u školu, oni ne mogu da se za-
posle, a od pre nekoliko meseci nemaju više ni pristup
besplatnim zdravstvenim uslugama, a sve to zato što ne-
maju prijavu boravišta.  

Ovi qudi su vaši graðani i oni su qudska biœa poput
vas i mene. Video sam sopstvenim oæima oæajnu situaciju
u kojoj se nalaze. Pa ipak, pošto nemaju zakonski priznatu
prijavu boravišta, i uprkos æiwenici da veœ deset god-
ina þive u istom gradu, oni su nevidqivi za institucije.
Hiqade ili æak desetine hiqada qudi, uglavnom romske
nacionalnosti, þive u takvim, šokantnim uslovima. Oni
su þrtve po mnogim osnovama: Prvo zbog toga što su
nasilno raseqeni pre 10 godina, drugo zbog upravnih
propisa koji moþda i imaju smisla u normalnim okolnos-

tima ali koji ne predviðaju posebne okolnosti marginal-
izovanih zajednica meðu raseqenim licima, i treœe
usled pripadnosti mawini koja se nalazila na marginama
društva æak i pre nego što je došlo do raseqavawa. 

Ova Narodna skupština ima moœ da pomogne qudima
koje sam video i mnogim drugim interno raseqenim
licima koja þive u teškom poloþaju. Uskoro œe pred vas
biti stavqene izmene Zakona o prebivalištu i borav-
ištu graðana koji, ukoliko budu pravilno formulisane,
mogu znatno olakšati interno raseqenim i drugim
licima da prijave boravište. Æuo sam takoðe da Vlada
radi na Zakonu o priznavawu pravnog subjektiviteta koji
œe takoðe doneti opipqive rezultate. Apelujem na vas da
usvojite ove i druge zakonske akte kojima se poboqšava
þivot IRL.

***

Ceweni Poslanici, kada govorimo o interno rase-
qenim licima, nikada ne smemo zaboraviti da govorimo
o graðanima i qudskim biœima koja su preþivela
tragedije. Oni zasluþuju punu zaštitu i pomoœ drþave, kao
i saoseœawe i podršku svojih sugraðana. Zahvaqujem vam
se na paþwi. Foto: Zlatko Mavriœ

_________________
* Integralni govor Valtera Kelina odrþan 30. juna u

Skupštini Republike Srbije. 

KELIN SA PREDSTAVNICIMA UNIJE

Prilikom boravka u Beogradu, Valter Kelin sastao se i sa predstavnicima NVO
ukquæenih u problematiku internog raseqeništva. Tom susretu, u organizaciji
UNHCR-a prisustvovali su predstavnici NVO Amiti, Grupa 484, Praksis, DSI i
Unije- Saveza udruþewa interno raseqenih lica. Predstavnici Unije upoznali su g.
Kelina i wegovog saradnika g. Jan Arno Hesbrigea sa stawem interno raseqenih
lica u vezi sa moguœnošœu povratka i procedurama vezanim za wih. Takoðe, ceweni
gost upoznat je i sa projektom vezanim za spreæavawe novih kriza i ponovnog rase-
qavawa na KiM, kao i sa integracijom IRL u mestima wihovog privremenog boravka.
G. Kelinu je dat i primerak Alternativnog izveštaja podnetog, u oktobru 2008. go-

dine, Komitetu UN za ekonomska, socijalna i kulturna prava, a koji je saæinila Unija.

IN MEMORIAM ALEKSANDAR VORKAPIŒ (1964-2009)

Aleksandar Vorkapiœ, struæwak za informacione tehnologije UNHCR-a, tragiæno je izgu-
bio þivot u teroristiækom napadu na hotel Perl Kontinental u Pešavaru u Pakistanu, 9.
juna 2009. godine.
Aleksandar je u Pakistan otišao kao ælan Tima UNHCR-a za vanredne situacije 20. maja
ove godine da pomogne u uspostavqawu elektronske baze podataka 2,5 miliona lica rase-
qenih tokom nedavne eskalacije sukoba na severu Pakistana.
Aleksandar je radio u kancelariji UNHCR-a u Beogradu od 2000. godine, kao struæwak za
kompjuterske sisteme i statistiku. Krasili su ga beskrajno strpqewe i þeqa da pomogne

svima koji mu se obrate. Kolege sa kojima je radio još uvek ne mogu da veruju da neœe videti wegovo nasmejano lice
dok sa lakoœom rešava za wih nerešive tehniæke probleme. Ban Ki Mun, generalni sekretar UN, najoštrije je
osudio teroristiæki napad u Pešavaru i uputio izraz najdubqeg sauæešœa wegovoj porodici. Na komemoraciji
odrþanoj u Þenevi, 10. juna, Antonio Gutereš, Visoki komesar UN za izbeglice, je rekao:” Aleksandar je dao svoj
þivot pruþajuœi pomoœ drugima. Svi mi u Visokom komesarijatu UN za izbeglice ojaðeni smo ovim besmislenim
gubitkom i izraþavamo svoje najdubqe sauæešœe wegovoj porodici u Beogradu”.
“ Ne postoje reæi za duboku tugu i bol koje oseœaju Aleksandrovi prijateqi i kolege iz UNHCR-a”, rekla je Erika
Feler, zamenica Visokog komesara UN za izbeglice, na sahrani odrþanoj na Novom grobqu u Beogradu, u utorak,
16. juna. Kancelarija UNHCR-a u Beogradu, primila je stotine izjava sauæešœa od kolega širom sveta, æak i onih
koji nikad nisu upoznali Aleksandra. Aleksandar je poginuo devet dana pred svoj 45 roðendan, a ostavio je za
sobom suprugu i troje dece.
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“Do kraja juna, verujem da œe broj registrovanih
porodica koje þele da se do kraja ove godine vrate
na KiM biti veœi od 600”, rekao je Bojan
Anðelkoviœ, pomoœnik ministra za KiM, uæestvu-
juœi na konferenciji za štampu koju je organizovala
Unija, povodom deset godina progonstva. Istakao
je rešenost Ministarstva za Kosovo i Metohiju
da se registrovani “zaista i vrate” i dodao da,
“ako postoje qudi koji su spremni da se vrate i u
ovakvim uslovima, onda œe sa poboqšawem uslova
mnogo veœi broj raseqenih biti spreman da se
vrati”. Prema wegovim reæima, Srbija o povratku
interno raseqenih lica, iskquæivo razgovara sa Vi-
sokim komesarijatom za izbeglice UN, kao
nadleþnim telom prema Rezoluciji Saveta bezbed-
nosti UN 1244. 

Osim Bojana Anðelkoviœa uvodna izlagawa podneli
su Branislav Skrobowa, predsednik Upravnog odbora
Unije, æiji smo tekst objavili umesto uvodnika na dru-
goj strani ovog broja Biltena i Nenad Stašiœ, rase-
qeno lice iz Drenovca, sela nekoliko kilometara
udaqenog od ulaza u Klinu. Govoreœi o proteklih deset
godina Anðelkoviœ je podsetio na sledeœe æiwenice:

BROJ POVRATNIKA NEZNATAN

“Od juna 1999. godine sa Kosova i Metohije je pro-
terano više od 200.000 Srba i drugih graðana. Rase-
qena lica svoja boravišta su našla u drugim mestima
u Pokrajini, u ostalim delovima Srbije, bilo u pri-

vatnom smeštaju ili u kolektivnim centrima, u
zemqama u okruþewu ili u treœim zemqama. Prema po-
dacima Visokog komesarijata za izbeglice UN, na Kos-
met se do marta 2008. godine vratilo svega 18 060
Srba i drugih graðana. Meðutim, broj realnih povrat-
nika Srba je znaæajno mawi. Procewuje se na tek, oko
pet hiqada. 

Jednostrano, protivpravno proglašewe nezavis-
nosti od strane Privremenih institucija samouprave
na Kosmetu, 17. februara 2008. godine, imalo je za
posledicu produbqivawe straha i oseœawa neizves-
nosti, što je potpuno zaustavilo, ionako spor, proces
povratka.

ÆIWENIÆNO STAWE

Od dolaska UNMIK-a i KFOR-a, zabeleþeno je više
od 7.000 etniæki motivisanih napada, ubijeno je preko
1000 Srba i 104 drugih graðana. Kidnapovan je 841
Srbin, 960 lica je teško raweno. Sudbina mnogih
nestalih i kidnapovanih do danas nije utvrðena.
Prema podacima Srpske pravoslavne crkve, lokalno
albansko stanovništvo je uništilo 5.250 nadgrobnih
spomenika na 254 grobqa, dok na više od 50 grobaqa
ne postoji nijedan æitav spomenik. 

Ošteœeno je ili uništeno 155 pravoslavnih crkava
i manastira i 24 spomenika kulture, a mnogi
spomenici srpske, kulturne i verske baštine, koji
predstavqaju raritete, su ugroþeni. Za samo dva dana
organizovanog nasiqa, marta 2004. godine, spaqeno je

UNIJA – SAVEZ UDRUÞEWA IRL POVODOM DESET GODINA 

PROGONSTVA SRBA I DRUGIH NEALBANACA SA KIM
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34 crkve i manastira, od kojih su 18 registrovani kao
spomenici od posebnog kulturnog znaæaja, a jedan je na
listi svetske kulturne baštine UNESKO. 

Multietniæki karakter Pokrajine je narušen.
Poloþaj Srba i drugih nealbanaca stagnira i po mnogo
æemu se pogoršava. Srbi i ostali graðani suoæeni su sa
brojnim problemima i nisu u moguœnosti da uþivaju
osnovna qudska prava i slobode predviðene relevant-
nim meðunarodnim dokumentima i aktima domaœeg za-
konodavstva. Imovina veœeg broja Srba i ostalih
nealbanaca je uzurpirana, a efikasni pravni meha-
nizmi za wenu zaštitu ne postoje. Teškoœe u ko-
rišœewu zdravstvenih usluga i u obrazovawu dece,
restrikcije struje i vode svakodnevna su pojava. Srpski
i jezici ostalih nealbanaca su potpuno zapostavqeni
u sluþbenoj upotrebi i u medijima.

BEZ PRAVA NA POVRATAK...

Pravo na povratak, zasnovano na meðunarodnim
principima zaštite osnovnih qudskih prava i slo-
boda koji su obuhvaœeni “Vodeœim principima interne
raseqenosti”, nije ostvareno. Podseœam da to pravo
podrazumeva povratak izbeglih i raseqenih u svoje do-
move, obezbeðewe sigurnosti þivota, osnovnih slo-
boda i prava, ukquæujuœi i povratak imovine, kao i
stvarawe drugih uslova za trajan opstanak na starim
ili, zavisno od uslova, na novim prebivalištima.

Ustavni okvir za privremenu samoupravu na Kosovu,
taækom 3.4. predviða, takoðe, da “sve izbeglice i rase-
qena lica s Kosova imaju pravo da se vrate svojim
kuœama i da dobiju natrag svoju imovinu i liænu svo-

jinu”. Istim dokumentom rezervisano je za Specijalnog
predstavnika Generalnog sekretara UN “potpuno
ovlašœewe da obezbedi da su prava i interesi zajed-
nica u potpunosti zaštiœeni”.

... ÞIVOT...

Meðunarodni subjekti prisutni na Kosmetu, prven-
stveno UNMIK i meðunarodne vojne snage na Kosovu
nisu uspeli da uspostave ozbiqne mehanizme za
efikasnu zaštitu qudskih prava. 

Naþalost, o problemima na Kosmetu, mogli bismo
da priæamo jako dugo. Podsetiœu na neka prava koja
uþivaju svi graðani Evrope, a koja naþalost, nisu dos-
tupna Srbima i nealbancima na Kosmetu. 

Evropska konvencija za zaštitu qudskih prava i os-
novnih sloboda veœ na samom poæetku, kao jedno od os-
novnih prava predviða pravo na þivot. U konvenciji
se navodi da “pravo na þivot svake osobe zaštiœeno je
zakonom”. Naþalost, mnogima na Kosovu i Metohiji to
pravo, prethodnih godina, nije bilo dostupno. Za wih,
ovo i druga prava iz Konvencije, više nemaju smisla.
Brutalna necivilizovana sila oduzela im je sve. 

... SLOBODU KRETAWA, IMOVINU

Konvencija, takoðe na samom poæetku, ustanovqava i
pravo na slobodu i sigurnost. “Svako ima pravo na slo-
bodu i bezbednost liænosti”, navodi se u Konvenciji.
Ni ovo pravo Srbi na Kosmetu ne uþivaju. 

Prvi Protokol uz Konvenciju ustanovqava
pravo na zaštitu imovine. “Svako fiziæko i pravno
lice ima pravo na neometano uþivawe svoje imovine.

MEDIJI
PITAWA NOVINARA

Na konferenciji za štampu prisustvovale su
sledeœe medijske kuœe
- TAWUG, BETA, Foto TAWUG, RTS, Radio Beograd,
Radio Jugoslavija, RTV MOST-NET, emisija
Povratak, ARD Radio, Danas, Pravda, Jedinstvo,
Pravi odgovor, Unija INFO. 
Bojan Anðelkoviœ je izjavio da oæekuje da œe ne-
davna izjava potpredsednika SAD Xozefa Baj-
dena, o neophodnosti povratka pokrenuti ovaj
proces, a raæuna i na pomoœ EU i Rusije. Upitan da
li je o povratku potrebno razgovarati i sa
Prištinom, imajuœi u vidu i Bajdenovu izjavu o
kosovskoj nezavisnosti kao nepovratnom procesu,
Anðelkoviœ je ostao pri stavu da je reæ o humani-
tarnom problemu koji œe se rešiti u saradwi sa
UNHCR-om. 
Odgovarajuœi na pitawe novinara u kojoj meri je za

slab povratak Srba na KiM odgovoran i zvaniæni Beograd, koji za 10 godina nijednu svoju Strategiju povratka
nije spoveo, Anðelkoviœ je rekao da bi ta odgovornost mogla da se svede na “nedovoqnu aktivnost i sporost
u kampawi povratka”. On je negirao da je Beograd pre nekoliko godina “tiho” pristao da se povratak sa
UNMIK-a prenese na kosovske institucije, navodeœi da je 2006. potpisan Protokol o odrþivom povratku
izmeðu nadleþnih organa Srbije, Privremenih institucija samouprave na KiM i UNMIK -a.
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Niko ne moþe biti lišen svoje imovine, osim u javnom
interesu i pod uslovima predviðenim zakonom i opš-
tim naæelima meðunarodnog prava”. 

Uzurpacija privatne imovine Srba je na Kosmetu i
razni vidovi zloupotreba u ovoj sferi doveli su ovo
pravo do totalnog apsurda. Previše vremena je
prošlo, a da stawe nije popravqeno. 

KUDA DAQE? 

Ono što je prošlo nije moguœe izmeniti. Zato,
treba gledati u buduœnost, a buduœnost je veœ danas.

Prava koja uþiva svaki graðanin Londona, Beæa,
Bona, Pariza, Beograda i Preševa moraju biti dos-
tupna i Srbima u Peœi, Prištini, Prizrenu,
Ðakovici. Svi smo deo Evrope i sva ova prava moraju
da vaþe jednako i za Engleze, Francuze, Nemce, Albance
i Srbe. Ona su civilizacijska tekovina. Ministarstvo
za Kosovo i Metohiju tome posveœuje posebnu paþwu.
Ne þelimo da verujemo da œe podrška ostvarewu ovih,
ali i svih drugih qudskih prava i osnovnih sloboda
Srba i svih drugih nacija na Kosmetu izostati. I ne
moþemo unedogled æekati na wihovo ostvarewe. To je
prvi i osnovni zadatak. Mi smo tom zadatku potpuno
posveœeni i podršku od svih oæekujemo, veœ, danas. Bez
toga nema Evrope, bez toga nema civilizacije”, za-
kquæio je svoje izlagawe Bojan Anðelkoviœ.

Nenad Stašiœ, raseqeno lice iz Drenovca u
izuzetno emotivnom izlagawu izneo je niz problema sa
kojima se on i wegovi sunarodnici, dugi niz godina,
susreœu prilikom pokušaja povratka na svoju imovinu.

IZ DRENOVCA PROGNANO 456 LICA

“Selo Drenovac je napustilo 109 srpskih porodica
kao i 11 porodica nealbanaca, ukupno 456 lica. Æetvoro
upornih nije htelo da napusti svoje kuœe i naþalost, wi-
hova sudbina je nepoznata. Vode se kao nestali. Nas-
tanili smo se širom Srbije, Gorwem Milanovcu, Æaæku,
Beogradu, Velikoj Plani  i drugim mestima.

Vodimo veoma teþak þivot, naše kuœe zamenili smo
raznim šupama, kolektivnim smeštajima, barakama i

raznim drugim prostorijama.
Naša radna mesta zamewena su razliæitim

oblicima socijalnih programa. Punih deset godina
pred oæima meðunarodne zajednice mi vodimo ovako
teþak þivot, uprkos izraþenoj þeqi za povratkom. 

Mislim da meðunarodna misija na Kosmetu nije
odgovorila svome zadatku. 

BEZUSPEŠNI POKUŠAJI 

“Kao ælan radne grupe za povratak prvi zahtev za
povratak podneo sam 2003. godine, ali se na tome i za-
vršilo. U saradwi sa udruþewem «Boþur» iz S.
Palanke kao ælanicom Unije, posle dve godine ob-
novili smo zahtev sa komplet novim koncept dokumen-
tom i našom upornošœu naterali ih da krajem godine
bude usvojen”, rekao je Stašiœ, pokazujuœi dokument
okupqenim novinarima.

“Privremene institucije u opštini Klina uvrstile
su naš zahtev u Opštinsku startegiju za povratak IRL za
2006. godinu. Meðutim, ni posle tri godine oni ne
sporovode ni spostvene odluke. Pune tri godine ne
dozvoqavaju nam « Idi-vidi » posete, a naši zahtevi se
odbacuju

Ali i pored toga mi ne gubimo þequ za povratkom,
u toj þeqi smo jedinstveni što govori i spisak pri-
javqenih meštana za povratak.

OSTVARITI ÞEQU

Þequ za povratkom izrazila su još dva sela koja
pripadaju našoj Mesnoj zajednici, u kojima je takoðe
bilo veœinsko srpsko stanovništvo.

Bojim se da jedna ovakva srpska enklava nekome ne
odgovara pa su zato verovatno veliki otpori za povratak.

“Pozdravqam akciju Ministarstva za KiM i
UNHCR-a, jer verujem da œe dati rezultate. Pozivam sva
raseqena lica da se odazovu registraciji i izraze
þequ za povratak na svoja vekovna ogwišta.I na kraju,
hteo bih da istaknem da naši roditeqi, mi i naša
deca, þelimo da se vratimo u naš Drenovac, naše
Kosovo i Metohiju”, vidno potresen izgovorio je
Stašiœ.

Nakon uvodnih izlagawa novinari su postavili niz
pitawa, a najiteresantnije od wih objavqujemo u
okviru MEDIJI. Milan Konæar

NEZAVISNOST ZAUSTAVILA

POVRATAK

Bojan Anðelkoviœ saopštio je da je od 437 mesta, ne raæu-
najuœi tri opštine na severu KiM, u kojima su Srbi
þiveli do juna 1999. wih 312 “etniæki oæišœeno”. Time
je, uz broj kidnapovanih, ubijenih i teško rawenih Srba
i drugih nealbaanaca, multietniæki karakter KiM dove-
den u pitawe. On kaþe da ni do 2008. podaci o broju Srba
povratnika nisu bili ohrabrujuœi, ali da su “strah i
neizvesnost posle jednostrano proglašene nezavisnoti
Kosova zaustavili proces”.

Nenad Stašiœ
sa spiskom povratnika
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IDI-VIDI POSETA

U organizaciji Danskog saveta za izbeglice, veœa grupa raseqenih lica, od kojih wih devetoro prvi put,
nakon deset godina, prešla je administrativnu granicu i posetila Prizren.

Tom prilikom su posetili svoje porušene domove, obišli gradsko pravoslavno grobqe i razgovarali sa
opštinskim rukovodstvom na æijem æelu je bio predsednik opštine dr Ramadan Muja. I ova poseta nije se u
globalu razlikovala od ostalih, osim reæi dobrodošlice raseqenima nije pruþena nada da œe u skoroj
buduœnosti poæeti obnova wihovih domova. Bilo je, istina, i dirqivih susreta sa dojuæerašwim komšijama,
pa zato moþda slike iz ovog grada govore više od bilo kakvih reæi. Tekst i foto: Zlatko Mavriœ

Dolazak u Potkaqaju...

Nemoguœnost obnove porušenih srpskih kuœa...

Za kraj, obilazak grobqa...

... susret sa komšijama.

... zbog urbanistiækih planova, ne spreæava Albance
da u Potkaqaji prave ovakva velelepna zdawa.

... i osveþewe na Šadrvanu.
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GORWE SELO

SAMOORGANIZOVANO U STVARAWE USLOVA ZA POVRATAK

Raseqena lica iz Gorweg Sela (opština Prizren) koja su se
registrovala za povratak u okviru aktivnosti Ministarstva
za povratak, Visokog komesarijata za izbeglice (UNHCR), Dan-
skog saveta za izbeglice (DSI) i Saveza udruþewa raseqenih
(UNIJA), u toku protekle nedeqe, odrþala su nekoliko sas-
tanaka u Kruševcu i Kraqevu, sa ciqem pripreme za povratak
u zaviæaj.
Primislav Stanojeviœ, predsednik Odbora za povratak u
Gorwe Selo, istakao je da se dvadesetak raseqenih iz ovog sela
samoorganizovalo u ciqu stvarawa uslova za povratak nakon
isteka 60 dana od registracije, kako je ovom aktivnošœu pred-
viðeno. Povratnici œe boraviti u ovom mestu od 
1-10. avgusta i u tom vremenu œe, uz pomoœ meštana iz okolnih
sela, pokušati da rekonstruišu prilaz u selo, rašæiste
puteve kroz selo, osposobe vodovod i elektriænu mreþu. 
Kako aktivnost zapoæiwu sopstvenim finansijskim sredstvima, raseqeni oæekuju da se u realizaciju ukquæi
opština Prizren, kao i lokalne organizacije koje prate proces povratka. S obzirom da u selu nema uslova
za prenoœište, istraþuju se adekvatna rešewa. Tekst: Zlatko Mavriœ, Foto: Þeqko Ðekiœ

UÆESNICI ORG PRIZREN U MINISTARSTVU ZA KIM

MINISTARSTVO OTVORENO ZA SARADWU

Uæesnici Opštinske radne grupe (ORG) Prizren prilikom posete
Ministarstvu za KiM, upoznali su predstavnike Ministarstva o svom
nezadovoqstvu dosadašwim rezultatima povratka u ovu opštinu.
Nakon upoznavawa od strane raseqenih o dosadašwim aktivnostima
na planu povratka, Bojan Anðelkoviœ, pomoœnik ministra za KiM,
ohrabrio je prisutne u wihovim namerama, stavom da Ministarstvo
za Kosovo i Metohiju podrþava povratak u Prizren, kao i dosadašwe
napore koje su u tom planu uæinili uæesnici ORG. Anðelkoviœ je
prisutne upoznao sa tekuœom aktivnošœu Ministarstva za Kosovo i
Metohiju i UNHCR-a na registraciji raseqenih koji u ovoj godini
þele da se vrate na Kosovo i Metohiju, naglašavajuœi da registracija
ne obavezuje izgradwu kuœa, ali da je ista osnov za konkretnije bux-
etsko praœewe povratka i

odrþivosti u narednom periodu. Borislav Tajiœ, rukovodilac od-
eqewa za pomoœ i humanitarnu saradwu, je pozvao prisutne pred-
stavnike raseqenih da se aktivno ukquæe u proces registracije
kako bi wihovim posredstvom što veœi broj zainteresovanih
dobio informaciju o registraciji. Radoš Vuliœ, koordinator
kancelarije Ministarstva za KiM u Osojanu, je istakao da se proces
registracije zadovoqavajuœe odvija i da to nije zatvoren proces. 
Uæesnici ORG su na kraju susreta izrazili þequ za što uspešnijom
realizacijom celokupnog postupka registracije, kako bi se rase-
qeni koji to þele, što pre ponovo našli u mestima iz kojih su
raseqeni ili mestima na KiM za koje se opredele da nastave þivot.

Tekst i foto: J. M. i S. J.
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� Koliko je to moguœe u ovom trenutku?

Ono što nam svakako ne ide u prilog to je svetska
ekonomska kriza. Ona veœ ima svoje reperkusije na Sr-
biju, na srpski buxet, odnosno na finansirawe srpskih
institucija i ovde. Mi smo to i oæekivali, ali mislim
da nije korektno da se kopqa slome na institucijama
koje brane juþnu granicu ove drþave. Svesni smo da do
kresawa buxeta i prihoda koji ovde dolaze prosto mora
da doðe, pošto je to logika finansijske krize, ali ako
þelimo opstanak u tome treba biti vrlo oprezan. 

PROJEKTI

��Šta je to trenutno najpotrebnije da bi qudi op-
stali na ovim prostorima?

Gledajte, bezbednost poodavno nije u našim rukama.
Moþda œu vas iznenaditi tvrdwom da nije ni u rukama
Albanaca, veœ meðunarodne zajednice. Makrobezbed-
nost je u rukama  KFOR-a, ona bezbednost u sredwem
planu je u rukama EULEX-a, a mikrobezbednost je u
rukama albanske zajednice. Ne vredi da priæamo o
bezbednosti kada ništa ne moþemo da uradimo.
Moþemo samo da se þalimo i naravno to æinimo sve
vreme.

Problem broj dva je nezaposlenost i nešto što bih
ja nazvao stvarawe zavisniækog mentaliteta kod Srba,
odnosno kod svih nealbanskih zajednica. Naime, veœ je
stvoren mentalitet da se nešto oæekuje od Beograda.
Veœ su uhodani putevi, sastvaqeni raznorazni platni
i spiskovi humanitarne pomoœi. Rekao bih da se ovaj
narod pretvorio u nešto što nije u wegovoj biti, u we-
govoj suštini, a to je u grupu qudi koja æeka prvi da bi
bila plaœena ni zašta. 

Zato smatram da logika opstanka ovde treba da bude
logika razvojnih projekata. Moþda nije najboqe vreme

za to, ali s obzirom da se radi o malom broju ævrstih
qudi koji su izdrþali probe svih ovih vremena, svih
ovih dogaðaja, mislim da œe sa vrlo malom sumom
novca o kojoj veœ priæamo i sa vrlo malim brojem pro-
jekata, ta nasušna potreba za poslom biti zadovoqena.

��Kako to ostvariti?

Ja œu ponovo da se vratim na poæetak razgovora. Na-
jboqe je da institucije drþave funkcionišu ovde.
Mene nije iznenadilo ovo zadwe prozivawe 117
nepoþeqnih Srba, jer su to qudi koji vode institucije
drþave Srbije ovde i mislim da je bilo za oæekivati da
se jednom to otvoreno kaþe. Meni to doðe kao pohvala,
iskreno reæeno, ali u svakom sluæaju u nekoj bliskoj
buduœnosti ti napadi œe se sigurno pojaæati. Moþda se
preduzme i neka konkretna mera, ali znate, ko nije za
bitku treba da sedi kuœi. Najbitnije je da ove institu-
cije funkcionišu, da qudi rade i þive od svoga rada,
zato što je to potpuno normalna stvar, a s druge strane,
da to bude primer onima koji su se veœ popriliæno
dobro navikli na taj zavisniæki mentalitet. 

�� Þeqa da se opstane je vidqiva. Kakve su
moguœnosti?

Ništa ih dobro ne æeka ni odlaskom odavde. Alban-
ska zajednica ima jednu osobinu kojoj se divim, a to
moram otvoreno da kaþem, to je jedna nacionalna os-
obina. Neko je rekao stop nasiqu Srbima i nema više
nasiqa. To mi Srbi ne umemo, ali je jako bitno da je
neko izdao takvu naredbu. Iz tog razloga je ovde, barem
na teritoriji opštine Gwilane, sloboda kretawa
skoro 100%. Meni nije nikakav problem da sa supru-
gom i decom odem do grada, da odem u nekakav šoping.
Ne bih se usudio da kaþem da bih to mogao da uradim u

DR MILORAD TODOROVIŒ, PREDSEDNIK SRPSKE SO GWILANE

OO JJAA ÆÆ AATT II   II NN SS TT II TT UU CC II JJ EE   DD RR ÞÞ AAVV EE

- Smatram da je došlo vreme da se potvrdi saz-
nawe da je mnogo mawe paþwe poklawano opstanku,
a mnogo više povratku, koji nije bio realan. Dakle,
vreme je da se razgovara o qudima koji su sve ovo
vreme, od 1999. godine na ovamo, odrþali srpski
karakter ovih prostora. To se najboqe radi, ili bi
najboqe trebalo da se radi, kroz oæuvawe srpskih
institucija. Prisustvo srpske drþave je vidqivo
onoliko koliko je vidqivo weno prisustvo u narodu.
A iskustva od 1999. godine na ovamo su pokazala da
je taj narod ostao tamo gde su ostale institucije.
Jaæawem institucija srpske drþave pojaæala bi se
racionalnost srpskog prisustva ovde - istiæe pri-
oritete opstanka dr Milorad Todoroviœ u inter-
vjuu datom našem listu. 
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Ðakovici ili Prizrenu, ali to moþda rade Srbi koji
su otuda. Iz tog razloga nema više iseqavawa iz
bezbednosnih razloga. Ma koliko je to varqivo, ma ko-
liko je to plitko, jer nasiqe moþe da eskalira u svakom
momentu ukoliko to odgovara veœinskoj zajednici, ali
prosto, u ovom momentu, sad stvari stoje tako kako
stoje. 

PRITISCI

��Da li postoji moguœnost dijaloga sa albanskom za-
jednicom?

To je sada toliki problem da sam se ja na jednom sem-
inaru, koji je drþao Forum za etniæke odnose u Solunu,
krajem oktobra prošle godine, ne samo sloþio, nego
sam prosto insistirao na dijalogu na lokalnom nivou.
Sticajem okolnosti sadašwi predsednik opštine, sa
albanske strane je moj predratni prijateq. Nismo se
doduše viðali od 1999. godine na ovamo, ali smo se
videli posle wegovog izbora i mislim da se radi o
æoveku sa kojim vredi razgovarati. To je bio i jedan od
motiva zašto sam i prihvatio i insistirao na dijalogu
na lokalnom nivou. Imao sam na umu i promociju srp-
skih institucija kreiranih posle maja. Mi smo sada le-
gitimno predstavnici srpske zajednice ovde i kao
takvi imamo legitimitet da pregovaramo sa albanskom
zajednicom, izmeðu ostalog, o raznim lokalnim prob-
lemima.

��Jedan od velikih problema je i širewe kamenoloma
æime se direktno ugroþava þivot Srba u Straþi,
Stanišoru i Koretištu, tri velika srpska sela u
okolini Gwilana. 

Tu se, po nekom mom razumevawu dogaðaja, pre svega,
radi o korupciji. Izdata je dozvola za nešto za šta
nije trebalo da bude izdata. Pri tom, mnogi, mislim
na one koji rade pri institucijima lokalne
samouprave, raæunaju da Srbi nisu politiæki faktor.
Prevarili su se oko Gwilana, zato što Srbi još uvek
ovde jesu politiæki faktor. Mislim da œemo to gurati
i izgurati do kraja i rešiti. Ne da bi neko bio
kaþwen, nego prosto, da bi se ispravila jedna
nepravda. Taj narod tamo ne moþe da opstane, ako ima
svakodnevna minirawa, koja mogu da unište tek iz-
graðeni vodovod, prašinu koja onemoguœava normalan
þivot. Ali ono što je ilustracija svih onih perfidnih
pritisaka koji se dešavaju od kako je prestalo otvoreno
nasiqe to su zapravo ovakvi postupci. 

��Šta konkretno podrazumevate pod tim?

To da se ide u srþ potreba srpskog naroda, da se pro-
pagandno ide u zastrašivawe. Upravo dok sam vas æekao
da doðete, kroz Parteš je projurila kolona vozila
specijalne KPS, sa ukquæenim sirenama što nikad ne
rade kad prolaze albanski deo naseqa. Pri ulasku u
Parteš, imali ste prilike da vidite na brdašcu gore,
pored magistralnog puta, ogroman bilbord sa likom
Adema Jašarija, sa onom æuvenom reæenicom “Za-
vršeno je”. Tako da su sve to perfidni vidovi pri-
tiska, naæin ideologije da se pokaþe da vama nije tu
mesto, da bi trebalo da potraþite neko drugo. 

STRUJA

��Veliki pritisci vrše se i sa iskquæivawem elek-
triæne energije srpskim selima?

Nisam u tom pregovaraækom timu, ali ono što znam
je da svi prirodni resursi pripadaju drþavi. Ako neko
ozbiqan ko sedi u Beogradu tvrdi da nikad neœe priz-
nati Kosovo, znaæi da prirodni resusri ne pripadaju
Kosovu nego Srbiji. Nije nikakva tajna ko je gradio ka-
pacitete, ni koliko je Srba ostalo bez posla u Elektro-
privredi Kosova. Taæno 7 743 qudi i samo zato što su
Srbi. Ako neko uzima moju elektranu i još mi je oterao
oca s posla, nemam motiva da mu još plaœam struju. To
je naša strana medaqe. 

��Koja je druga strana?

S druge strane struja je roba koja se troši i koja
treba da se plaœa. Postoji veliki problem, a to je kad
nešto ne plaœate, a trošite, ono mnogo košta. Predla-
gao sam na jednom sastanku u novembru 2000. godine da
zaboravimo ono što je potrošeno do tada i da plaœamo
ono što trošimo daqe. Nisu pristali, jer je drugoj
strani stalo da taj problem drþe otvorenim. Al-
bancima odgovara da Srbi ne plate struju, a evo zašto.
Procenat naplate struje je 23 % na celom Kosovu. Mi
bismo bili zadovoqni i ne bismo imali problem da
nas ima na Kosovu 77 %. Sad kad albanskoj politiækoj
eliti treba oni kaþu vas Srba ima pet posto, a kad

O STRATEGIJI MINISTARSTVA ZA

POVRATAK

- Moþda sam, kada su u pitawu Srbi sa Kosova i
Metohije, najpozvanija liænost, da govorim o tome.
Vi znate zašto, bio sam u onoj prvoj vladi posle
rata. U Koordinacionom centru sam vodio resor
povratka, isto tako bio savetnik ministra po
pitawu povratka i imam blagi utisak da je to više
marketinški okrenuto prema KiM. Moj prijateq
ministar, Goran Bogdanoviœ, neœe mi sigurno
oprostiti na ovome što sam rekao, ali i on zna da
je to tako. Þao mi je, ne znam iz kojih razloga, nisam
pozvan ni na kakve konsultacije o tome, ni na debatu
ni diskusiju. Naravno, da bih imao svoje mišqewe.
Sad koliko je to vaþno, znamo mi koji smo ostali bez
svojih roðaka, komšija, sunarodnika. Uostalom, to
najboqe znaju qudi koji su ostali ovde. Ali prosto
niko me nije pitao, niko me nije zvao, pa i nemam
neko mišqewe, zato što zaista ne znam suštinu tog
dokumenta. Onda kada me budu pitali, budu pre-
doæili, verovatno œu imati šta da kaþem o tome -
odgovorio je dr Todoroviœ, na naše pitawe da
prokomentariše Strategiju Ministarstva za KiM o
opstanku i povratku. 
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treba da se naplati struja Srbi duguju 13 %. Zabo-
ravqaju da mi Srbi nemamo fabrike i velike
potrošaæe. Ovde se zapravo radi o politizaciji i jed-
nom nehumanom postupawu prema celom narodu. Hajde
da uspe wihov projekat za naplatu struje u Partešu,
Šilovu, Budrigi. Koliki œe biti kod Srba 100%, ko-
liko œe biti kod albanske strane 23%. Gde smo mi u toj
priæi. 

ZDRAVSTVO

��Ono što ne moþemo, a da ne pomenemo kad razgo-
varamo sa Vama je zdravstvo. Koliko su ovi qudi ovde
zaštiœeni kada je zdravstvo u pitawu?

Od novembra meseca na ovamo, ja nisam najpoz-
vaniji da govorim o ovom. Mogu da priæam o vremenu
pre toga i da kaþem da se zdravstvena sluþba pri-
lagoðavala potrebama stanovništva. Za to vreme su
otvorena tri objekta zdravstvene zaštite u Vitini,
Cernici i u Rajevcu. Osnovana je sluþba medicine
rada, rendgen sluþba, poboqšan je rad u laboratori-
jskoj sluþbi. Otvorena je transfuziološka ambulanta.
Imamo lekara specijalistu transfuziologa, tri trans-
funzera, kupili smo od svojih sredstava. Zbog toga 52
æoveka  nedeqno ne mora da putuje u Vrawe da bi
radili tamo analize, veœ u laboratoriji ovde. Tu in-
vesticiju smo pravdali sa samo dva i po meseca rada.
Ono što se posle toga dešavalo morate da pitate
druge.

��Ipak bilo je odreðenih projekata koji nisu realizo-
vani ?

U prethodnom sazivu postojao je projekat o izgradwi
bolnice izmeðu Parteša i D. Budrige na jednoj javnoj
površini. Izmewen je iz meni nepoznatih razloga.
Projekat se zove Beli anðeo i podrazumevao je iz-
gradwu tri objekta za sekundarnu zdravstvenu zaštitu,
za Kosovsko pomoravqe, Štrpce i Graæanicu. To je tre-
balo da uradi drþavna agenciija i da ide bez tendera.
U meðuvremenu su bili izbori, došla je nova Vlada i
sad se insistira da se bolnica izgradi u Pasjanu.
Meðutim, za sada od toga nema ništa, a nama je sekun-

darna zdravstvena zaštita nasušno potrebna. Ne
moþete vi da za najmawu sitnicu šaqete pacijenta u
Graæanicu, Vrawe… Imao sam i þestoku raspravu u
Ministarstvu zdravqa oko usvajawa plana struænog us-
avršavawa. Nisu dozvoqavali specijalizaciju iz
grana medicine koje œe biti potrebne, ako budu iz-
graðene te tri bolnice. Neko je tamo stopirao ta sred-
stva.

��Vi ste praktiæno ostali ovde sa narodom. Hteli
ili ne predstavnici drþave Srbije ili ne prelaze ili
teško prelaze granicu. Odgovornost je tim veœa na
vama, na institucijama srpske lokalne samouprave.

Ako kaþem da kao predsednik SO Gwilane nisam
imao ni jedan zvaniæan poziv drþavnih organa, da bilo
gde odem, da bilo gde prisustvujem, bilo šta objasnim,
onda je to dobra ilustracija o tome kako se gleda na
lokalne vlasti. Današwa sredstva komunikacije
omoguœavaju svakodnevni i kvalitetni kontakt sa nekim
sa kim hoœete da saraðujete. Nije problem sa nekim na
Novom Zelandu, a kamo li sa nekim ko þivi u Gwilanu,
ako ima internet, ako ima telefon itd. Pre œe biti tu
da se radi o odnosu prema lokalnoj samoupravi. Dobro
ste primetili, jeste da je drþavnim zvaniænicima Sr-
bije malte ne zabraweno da doðu na teritoriju Kosova
i Metohije, ali to wima pruþa jedno veoma komotno
objašwewe da,eto ne smeju. To nas stavqa u poziciju da
nosimo ne samo svu odgovornost nego i sav rizik. Ako
je to veœ tako, onda mislim da to treba respektovati.
Apelujem na one koji sada sede u centralnim organima
vlasti da malo razmisle o tome i da ako veœ ne delimo
rizike da delimo odgovornost, a ne da se desi kao što
se desilo sa strujom. Znate, ne moþe drþava Srbija da
pregovara sa KEK-om, jer je to institucija kobajagi
drþave Kosovo. Pregovarajte vi. A æiji smo mi to? Pre-
govaraæki timovi moraju da budu zajedniæki. Da de-
limo tu odgovornost, da pred qude izaðemo sa istim
stavom. Moþemo mi da se razlikujemo oko programa
naših stranaka, oko nekih projekcija buduœnosti, ali
kada je u pitawu konkretan problem, percepcije su tu
apsolutno iste. 

Razgovarao: Þeqko Ðekiœ

O POVRATKU

- Ovi qudi koji su ovde ostali, ako osete da nisu ostavqeni od drþave,
ako sa razvojnim projektima pokrenemo nešto, smawimo neza-
poslenost, daœe poticaj raseqenima da se vrate. Nema povratka bez
kvalitetnog þivota. Taj æovek koji dolazi hoœe da zna šta ga ovde æeka,
da li on ide u juþnu srpsku pokrajinu ili ide u nezavisno Kosovo. Da
li on ide tamo gde mu je obezbeðena prosveta, zdravstvo, socijala i
sva druga drþavna briga ili ga tamo æeka avantura u koju veœina
ozbiqnih qudi sa porodicama ne þeli da se upušta. U principu, opet
je kquæ u drþavnim rukama. Kolika œe biti briga drþave za buduœnost
tih qudi, toliko œe biti ozbiqno i shvaœena poruka da nikad ne priz-
najemo nezavisnost Kosova - iznosi svoje mišqewe o moguœnostima

povratka Milorad Todoroviœ.Intervju sa dr Todoroviœem obavili
smo u wegovoj ordinaciji u Partešu
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Nakon razgovora sa predsednikom srpske opštine
Gwilane, dr Miloradom Todoroviœem, poštujuœi pro-
fesionalni novinarski kodeks, a kako bismo istovremeno
omoguœili našim æitaocima da æuju i onu drugu stranu,
ekipa Biltena uputila se u prostorije SO Gwilane, gde nas
je primio potpredsednik lokalnog parlamenta Srðan Jo-
vanoviœ, ælan Srpske liberalne stranke koja uæestvuje u
radu pokrajinskih i lokalnih vlasti na Kosovu.

Jovanoviœ nam je, nakon iskrene dobrodošlice, rekao
da se wegova stranka odluæila za ovakav vid delovawa,
jer smatra da se samo kroz, kako je on rekao, institucije
sistema Kosova, moþe više uraditi na poboqšawu uslova
þivqewa preostalog srpskog i drugog nealbanskog
stanovništva na ovom prostoru.

Zanimqivo je da o veœini stvari isto mišqewe deli
sa našim prethodnim sagovornikom dr Todoroviœem,
naglašavajuœi da on, takoðe, sebe smatra legitimnim
predstavnikom svog naroda.

� Na poæetku razgovora, zamolili smo Srðana Jo-
vanoviœa da nam prokomentariše trenutnu bezbed-
nosnu situaciju na podruæju opštine Gwilane 

Nekih veœih problema izmeðu srpske i albanske, kao
dve veœinske zajednice u opštini Gwilane nije bilo.
Osim pojedinaænih sluæajeva, kao što je napad na jednu
devojæicu u Gorwem Livoæu, selu Straþi, gde je pretuæena
starica koja þivi sama u svojoj kuœi i selu Budriga, gde je
baæena bomba, nije bilo. Drugih veœih problema u opš-
tini nismo imali, tako da moþe da se kaþe da je situacija
relativno mirna i da osim navedenih sluæajeva nije
ugroþena bezbednost pripadnika mawinskih zajednica.
Postoje redovni sastanci sa KFOR-om i KPS, gde ih ja kao
potpredsednik opštine, zaduþen za pitawa zajednica,
obaveštavam šta se dešava na terenu, 

��I predstavnici srpskih institucija Gwilana su
nam potvrdili da je situacija relativno mirna i da
od 1999. godine nije bila boqa.

Moþe se sa sigurnošœu reœi da je sloboda kretawa
dobra i da Srbi i drugi nealbanci mogu mirno da šetaju
gradom. Moþe se naiœi na neki sitan problem, ali to nije
ništa strašno, toga ima i u Srbiji, a kamo li u sredini
gde je pre deset godina bilo þestokih sukoba. 

��Da li takva klima moþe da pomogne raseqenima u
odluci da se vrate. Kakva je situacija sa povratkom
u opštini Gwilane?

Da budem iskren nije loša, ali nije ni najboqa. Uvek
postoji boqe. Mi smo kao što znate, jedna od æetiri opš-
tine koja je dobila program UNDP-a pod nazivom
“Povratak i reintegracija na Kosovu”. Uraðena je
priprema za prvu fazu i usvojena lista kandidata koji su
voqni da se vrate. U toj prvoj fazi nisu obuhvaœeni rase-
qeni iz sela Þegre, kao i interno raseqena iz sela Þegre
koja trenutno þive u okolini Gwilana. Ovim dokumentom
obuhvaœena su lica koja þive u drugim srpskim sredi-
nama, gde je povratak trenutno bezbedan i nema nekih
veœih problema da se povratak desi.

��Konkretno na koje se to sredine odnosi i koliki je
broj tih povratnika koji bi trebao da se vrati u u
prvoj fazi?

U toj prvoj fazi nalazi se 21 nosilac porodiænih do-
maœinstava. Uglavnom se radi o veœim srpskim sredinama
kao što su Koretište i Gorwe Kusce, a ima nekih qudi iz
sela Straþe, Pasjana i drugih veœih srpskih sredina koji
su odluæili da se vrate nazad. 

��Bili smo u ovoj zgradi pre 4-5-godina i razgovarali
sa tadašwim gradonaæelnikom Qutfijem Hazirijem
i tada se govorilo o povratku u Þegru i æini nam se
da je to jedan specifiæan povratak, bar kada je ova
sredina u pitawu i kada je u pitawu þeqa tih qudi.
Prema našim informacijama, neki od tih qudi koji se
nalaze u centralnoj Srbiji þele da se vrate u Þegru,
dok bi ostali þeleli da se integrišu u lokalne sre-
dine u kojima se trenutno nalaze u raseqewu. 

Baš tako, potpuno ste u pravu. Delegacija opštine na
æijem æelu sam se nalazio, zajedno sa  predstavnicima
UNHCR-a, UNDP-a i Danskog saveta za izbeglice, posetila
je raseqene iz Þegre koji se trenutno nalaze u Smederevu.
Tamo smo otvoreno razgovarali o tome kakve su wihove
þeqe. Na tom sastanku wih 24-o su izrazili þequ da se
vrate u Þegru.

Meðutim, imamo jednu drugu grupu, raseqena lica koja
su ostala na teritoriji opštine Gwilane, a koja sada þive
u Budrigi, G. Kuscu, Koretištu, Pasjanu i ne þele da se
vrate u Þegru, veœ da se integrišu u lokalne sredine, jer
smatraju da uslovi za povratak u Þegru još uvek ne pos-
toje.

ZA UNIJA INFO O STAWU U  GWILANU GOVORI SRÐAN JO-

VANOVIŒ, POTPREDSEDNIK SKUPŠTINE OPŠTINE GWILANE

SS TT VVAA RR AA MM OO   UU SS LL OOVV EE   ZZ AA   PP OOVV RR AATTAA KK
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��Kakvi su bili naredni koraci? 

Nisam sedeo skrštenih ruku i pokušao sam da stupim
u kontakt sa predstavnicima albanske zajednice koji þive
u Þegri, kako bih mogao da pripremim teren i uradim bar
nešto vezano za povratak onih koji su izrazili þequ da se
vrate u ovo selo. Odrþao sam dva sastanka sa pred-
stavnicima vladajuœe koalicije u Gwilanu i oni su
izrazili þequ da pomognu i da napravimo jedan put za
povratak Srba u Þegru. Meðutim, izgleda da još nisu
stvoreni uslovi za to, tako da œemo o tome više razgo-
varati kada se bude govorilo o drugoj fazi povratka.

��Dokle se došlo sa prvom fazom?

UNDP je obezbedio sredstva za povratak za prvu fazu
i postoje kriterijumi koje raseqeni treba da ispune. O
kriterijumima œe UNDP obavestiti sve raseqene, svakog
pojedinaæno, a na nama je da pravimo dobru klimu kako
bi Srbi koji þele da se vrate mogli da doðu slobodno i da
se ne oseœaju nepoþeqnim.

�� Sve te odluke, odnosno, veœina tih odluka o
povratku donosi se na sastancima Opštinskih rad-
nih grupa (ORG) za povratak. Æiwenica je da se ORG u
Gwilanu jedno vreme nije sastajala redovno. Kako to
tumaæite?

Znate kako, ja ne mogu da govorim o prošlom vremenu.
Nisam kratko, ali nisam ni preterano dugo na ovoj pozi-
ciji i otkako sam na wu došao imali smo 4-5 sastanaka
ORG, koji su veœinom bili namenski. Baš pre neki dan
imali smo radnu grupu koja je bila vezana za problem
raseqenih iz Þegre. Bilo je tu i dobrih i loših stvari
i nesporno je da deo odgovornosti snosimo svi pomalo.
Ali ja se nadam da œemo nešto više uraditi i na tom
planu.

��Da li su opštinskim buxetom odreðena neka sred-
stva kako bi se pospešio povratak? 

Mi smo još prošle godine doneli odluku da svakom
povratniku, koji doðe da þivi u svojoj kuœi ili svom
stanu, obezbedimo po hiqadu evra pomoœi, pored toga što
mu UNHCR obezbeðuje hranu i druge potrepštine.

Naþalost, tu odluku, da budem iskren, zbog nekih
tehniækih stvari još uvek nismo realizovali do kraja.
Siguran sam da œemo uspeti da je realizujemo i da œe
povratnici da dobiju ta novæana sredstva.  Prikupili smo
svu dokumentaciju zahvaqujuœi dobroj saradwi
sluþbenika za povratak i UNHCR -a. 

��Koliko je uopšte sredstava odvojeno za rad neal-
banskih zajednica? 

Kancelarija za zajednice odvaja oko 30 hiqada evra za
kapitalne investicije. Ali pored tih sredstava, mi imamo
pravo da traþimo novac i od svih ministarstava u Vladi
Kosova koji bi bio investiran u srpske sredine. Trenutno
se realizuje projekat asfaltirawa glavnog puta u selu Ko-
retište u kome je  prošle godine uraðen vodovod i kanal-
izacija. Ove godine œemo  uraditi asfalt uz pomoœ
Ministarstva za lokalnu samoupravu. Još œemo ulagati u
neke sportske terene, a jedan od zahteva ministru za
povratak je da se završi muziæka školu u selu Straþa, koja
je zapoæeta sredstvima kancelarije za zajednice. Ta škola
ima trenutno preko 100 uæenika i radi u tri smene u dve
prostorije. U toku su razgovori sa NVO “CDI “ oko real-
izacije vodovoda u selu Budriga i ovih dana trebalo bi da
se finalizuju ti dogovori. 

��Trenutno je pri kraju registracija raseqenih lica
u centralnoj Srbiji koja imaju þequ da se vrate do
kraja ove godine. Koliko je vaša opština upoznata sa
tom akcijom i spremna da primi raseqene?

Æuo sam iz medija za tu akciju i smatram da je trebalo
da bude pokrenuta mnogo ranije. Moram da budem iskren
i samokritiæan da smo u nekim situacijama bili dove-
deni u poloþaj da posumwamo u iskrene namere nekih
povratnika, koji moþda i nisu pravi povratnici. Nadamo
se da œe ovaj naredni korak biti prava stvar i ja kao pred-
stavnik Srba u ovoj opštini œu imati pravu sliku ko za-
ista þivi kao raseqeno lice u Srbiji i ko zaista þeli da
se vrati. Nesuumwivo da œemo dati puni doprinos da ova
akcija uspe.

Razgovarao: Þeqko Ðekiœ
Fotografija: Zlatko Mavriœ

KAMENOLOM UGROÞAVA OPSTANAK SRBA

Mi smo juæe i danas obišli Koretište i meštani ovog sela izneli su problem širewa kamenoloma, koji im zagaðuje þiv-
otnu sredinu i preti da minirawem uništi tek izgraðeni vodovod.
Ja sam iz sredine koja je direktno ugroþena tim kamenolomom. Naime, þivim u selu Straþa i od samog poæetka sam ukquæen
u ovaj proces. Imamo sijaset dokumentacije, dopisa, þalbi, peticija koje smo mi pisali, æak sam ja s predsednikom opš-
tine imao posetu premijeru, zajedno sa delegacijom Srba i Albanaca, koji smatraju da œe rad kamenoloma ugroziti op-
stanak stanovništva koje þivi na tom terenu. Na tom sastanku premijer je rekao da œe poslati nezavisnu komisiju koja œe
odluæiti o svemu tome, meðutim, ja kao predstavnik srpske zajednice i kao predstavnik jednog sela koje je direktno
ugroþeno tim problemom, nisam zadovoqan odgovorom koji je dala ta nezavisna komisija. Smatram da su bili više na
strani kompanije koja to radi, u odnosu na qude koji tamo þive i nalaze se samo na stotinak metara od kamenoloma.
Došlo je rešewe da œe se jedan kamenolom udaqiti, onaj najbliþi, ali to nije rešewe problema, tu se nalaze još dva
kamenoloma na samo jednom kvadratnom kilometru, koji ugroþava put koji povezuje sela Straþu i Koretište. Vodovod,
odnosno bušotište je samo na nekih dvesta ili trista metara od kamenoloma i meštani se s pravom plaše da œe prilikom
minirawa ostati bez vode. Mi smo obavestili i donatora, švajcarsku ambasadu. Obavestili smo i þalili se min-
istarstvima, ameriækoj kancelariji, gde god smo mislili da nam moþe neko pomoœi, ali mislim, da nismo naišli na
razumevawe. Nismo zadvovoqni onim kako je veœ pomenuta komisija odradila svoj posao. 
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ZAVRŠENO PREDSEDAVAWE NAŠE ZEMQE DEKADOM ROMA

SS RR BB II JJAA   DD OO PP RR II NN EE LL AA   ŠŠ II RR EE WW UU

RROO MM SS KK EE   PP OO LL II TT II KK EE   UU   EE VV RROO PP II

Srbija je tokom predsedavawa Dekadom Roma
sprovela konkretne mere za ukquæivawe romske pop-
ulacije u naše društvo, ali i istovremeno do-
prinela širewu romske politike na nivou cele
Evrope, izjavio je potpredsednik Vlade Srbije
Boþidar Ðeliœ na meðunarodnoj konferenciji u
Beogradu. Srbija je 25. juna predala Slovaækoj
duþnost da predsedava Dekadom Roma i da, kako je
istakao Ðeliœ, nastavi tamo gde su stale
Maðarska i Srbija.

Ðeliœ je istakao da je tokom predsedavawa naše
zemqe usvojena  Strategija za inkluziju Roma, izdvo-
jeno 120 miliona dinara za specifiæno obrazovawe
Roma i ratifikovan zajam od 10 miliona evra za
rešavawe stambenog pitawa mawina. Kao naš dopri-
nos naveo je i prvi samit posveœen Romima, koji je u
septembru prošle godine odrþan u Briselu, kao i
uvoðewe nove funkcije koordinatora za romska
pitawa na nivou Evrope koja se priprema u Evropskoj
uniji.  

Ministar za qudska i mawinska prava Svetozar
Æipliœ smatra da su Romi potencijal koji niko ne sme
da propusti. “Posebno što imamo moralnu obavezu da
sve što je vekovima æiweno sada ispravimo da bi bili
drþava dostojna ne samo poštovawa svih graðana, veœ
i Roma koji u woj þive”, naglasio je on. Prema wegovim

reæima, potrebno je obezbediti ravnopravan pristup
obrazovawu Roma. “Taj problem je moguœe prevaziœi
ukoliko shvatimo wihovu kulturu, vrednosti i ra-
zliæitost bez koje mi ne bismo bili ono što jesmo”, za-
kquæio je Æipliœ. 

Na skupu, pod nazivom “Pravo na obrazovawe za
svako dete: Uklawawe barijera i unapreðivawe
inkluzije romske dece”, ukazano je da su Romi najm-
laða populacija u Evropi i da ulagawe u wihovo obra-
zovawe predstavqa najboqu perspektivu svake drþave
i naæin da se oni potpuno ukquæe u društvo.

Romi kojih, prema procenama, u Evropi ima osam do
12 miliona, a u Srbiji oko 450.000, predstavqaju, kako
je reæeno, potencijal koji niko ne sme da propusti.
Prema Ðeliœevim reæima, prioriteti tokom našeg
predsedavawa Dekadom Roma bili su problem
stanovawa, podizawe pitawa Roma na evropski nivo i
wihovo obrazovawe.

“Jedan od najsigurnijih naæina da se unapredi
poloþaj Roma u Srbiji i celoj Evropi jeste ulagawe u
wihovo obrazovawe”, istakao je Ðeliœ, dodajuœi da
svako romsko dete ima ne samo obavezu nego i
moguœnost da se školuje, ali i svaka romska porodica
ima kao i svaka druga porodica u Srbiji, bez ikakve
diskriminacije, obavezu da školuje svoju decu.

M. Konæar

Sastanak zaštitnika graðana Saše Jankoviœa sa Valterom Kelinom, specijalnim pred-
stavnikom Generalnog sekretara UN za qudska prava interno raseqenih lica

POSEBNA PAÞWA POSVEŒENA ROMIMA, AŠKALIJAMA I EGIPŒANIMA

Na osnovu zakonom utvrðenih ovlašœewa i duþnosti Zaštitnik graðana
sprovodi niz mera usmerenih ka unapreðewu i zaštiti prava svih interno
raseqenih lica. Problem u Srbiji nije nedostatak strategija i planova, veœ
wihova neefikasna i nepraviæna implementacija – istakao je zaštitnik
graðana Saša Jankoviœ na sastanku sa Valterom Kelinom (Walter Kälin),
specijalnim predstavnikom Generalnog sekretara UN za qudska prava in-
terno raseqenih lica.
Na sastanku je razmotren veliki broj pitawa vezanih za poboqšavawe sta-

tusa i rešavawe problema vezanih za poloþaj interno raseqenih lica sa
Kosova i Metohije. Posebna paþwa bila je posveœena poloþaju Roma,

Aškalija i Egipœana. U narednom periodu Zaštitnik graðana œe ukazivati na brojne probleme i insistiraœe
na preduzimawu efikasnih sistemskih akcija. Te akcije moraju biti sprovedene kako na drþavnom nivou, tako
i na nivou lokalne samouprave   istaknuto je na sastanku. Saša Jankoviœ je ukazao da je institucija Zaštitnika
graðana formirala Preventivni mehanizam za monitoring ustanova u kojima su smeštena lica kojima je u
bilo kojoj meri sloboda ograniæena. Nadleþnost tog tela œe biti i redovne kontrole svih mesta na kojima su
smeštena interno raseqena lica. Valter Kelin  je izrazio zadovoqstvo sa iznetim stavovima i predoæenim
aktivnostima Zaštitnika graðana na poqu zaštite prava interno raseqenih lica.
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I Srbija djikaj  predsednikuvindja e Dekadaja zako Roma
sprovedindja konkretna mere te ukljucinen pe o roma ko
drustvo ,ali adjukha isto doprinesindja te sirinel pe I romani
politik ki evropa,izjavindja o podpredesdniko kotar I Vlada e
Srbijakeri o Bozidar Djelic  ki medjunarodno konferencija ko
Beogrado .I Srbija  predinjna ki Slovacko o duznost te
predsednikuvinel e Dekadaja zako Roma 25 Juna I te sar vak-
erdja o Djelic ki medjunarodno konferencija nastavinel kaj
staninde I Madjarska thaj I Srbija. 

O Djelic istaknindja so djikaj predsednikuvindja I Srbija
e Dekadaja usvojindja pe I Strategija zaki inkluzija e romen-
geri ,I izdvojindja pe 120 miliona dinarja zako specificno
sikavibe e Romengero ,taj ratifikuvindja pe o zajam kotar
10 milionja evra te resinel pe o stambeno problemi  kotar
manjine. Sar e Srbijakoro doprinosi navedindja i prvo
samiti posvetime e Romenge,kova ikherdja pe ko Brisel ko
Septembar o chon ,sar i te uvedinel pe nevi funkcija so
spreminel pe ki Evropsko unija. koordinatori zako romane
pitanja ki Evropa.      

Ministro zako manusikane  thaj manjinska prava o Sve-
tozar Ciplic smatrinel so si o Roma baro potencijali  si niko
na tromal te promekhel.  “Posebno so isi amen moralno
obaveza sa so promukhljam vekovjenca akana ispravina te
bi I drzava ovela dostojno na samo zako sa o manus avec I
zako Roma kola ando late divdinen “, naglasindja ov. Sar ov
vakerel ,posebno trebul te obezbedinel pe ravnopravno
skoluviba zako Roma.  “Adava problemi si moguce te
resinel pe ako svatina olengeri kultura,vrednosti thaj razlic-
itost bizo koja amen nebi ovaja so hinjam.”, zakljucindja o
Ciplic.  

Ko kedipa talo anav “Pravo ko sikavipa zako svako
chavo:Huljaviba o barijere I unapredjuviba I  inkluzija
e romane chavenge”, ukazime so o Roma najterni nacija
ki Evropa I so del pe ko olengero sikavipa najsukar perspek-
tiva svakona phuvjake.adava si drom te pe o Roma ukljuci-
nen ko aver drustvo Roma kola premalo svaka procene,ki
Evropa divdinen kotar ofto diko 12 milionja ,a ki Srbija
450,000,prestavlji-
nen .sar vakerdja
potencijali kova
niko natromal te
mukel.  Sar ov vak-
erdja ,prioritetja
dikaj I Srbija
predsednikuvinel e
Dekadaja zako
Roma hine o prob-
lemja kotar
stanovanje,vazdipa o problemja kotar Roma  ko Evropakoro
nivo I olengero sikavipa “Jerk kotar najsigurno nacino te
unapredinel pe o than e Romengero ki Srbija I ki cello
Evroma si te unapredinel pe olengero obrazovanje.” Jek
kotar najsukar nacinja  te unapredinel pe e Romengero
than ki Srbija thaj ki Evropa sit e suzarel pe olengero
sikavipa vakerdja o Djelic I dodajindja so svako romano
chavo isi ole na samo obaveza nego I mogucnost te skolu-
vinel pe ali svako romani familija sar avera familije ki Srbija
bizo diskriminacija obaveza te skoluvinen pumare chaven.

ZAVRSIME AMARE PHUVJAKORO PREDSEDNIKOVIBA KOTAR I DEKADA E  ROMENGE

II   SSRRBBIIJJAA  DDOOPPRRIINNEESSIINNDDJJAA  TTEE  PPRROOSSIIRRIINNEELL
PPEE  II     RROOMMAANNII   PPOOLLIITTIIKKAA  KKII   EEVVRROOPPAA

O Sasa Jankovic zastitiniko e menusengero hine sle sastanko e Valterija Kelinom kova si speci-
jalno predstavniko kotar generalno sekretari UN zako manusikane prava I kotar nasle manusa. 

POSEBNO PAZNJA POSVETIME E ROMENGE,ASKALIJENGE THAJ EGIPCANJENGE. 

Ki osnova zakonjengeri I so isi ole ovlascenja I diznost o Zastitniko e manusengero sprovodinel majbut
akcije kola si usmerime te unapredinen pe thaj te zastitinen pe o prava savore nasle manusenge .Problemja
ki Srbija nane nanipe o strategije thaj planurja,nego lengero bisukar sprovodiba   istaknindja o zastitniko
e manusengero Sasa Jankovic ko sastanko so hine le e3 Valterija Kelinom( Walter Kälin)specijalno pred-
stavniko kotar generalno sekretari UN zako manusikane prava I kotar nasle manusa.   

Ko sastanko razmotrime but pitanja so sip handle te sukarel pe o statusi I te resinen pe o problemja e
romengere so nasle kotar Kosova thaj Metohija.Posebno paznja posvetindja pe zako polozaji e
Romengero,Askalijengero,thaj Egipcanengero.Ko naredno vrjama o Zastitniko e manusengero ka ukazuvinel .ko
but problemja si isi I ka rodel te resavinen pe o problemja efikasno thaj sistemski.   Adala akcije mora
te sprovodinen pe sar ko drzavno adjuka isto I ko lokalno nivelo- istaknindja ko sastanko. O Sasa Jankovic
ukazindja so I institucija Zastitnika e manusengeri formirindja Preventivno mehanizmo zako monitoringo
o ustanove kaj smestime o manusa kolenge pali bilo savi mera ogranicime I sloboda.Nadleznosti kotar akava
telo ka oven te obilazinen I o thana kaj smestime o nasle manusa.O Valter Kelin izrazindja zadovoljstvo zako
stavovja I planurja so kerel I kancelarija zako Zastitnikja e menusengere I zako nasle manusa.
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Program Danskog saveta za izbeglice, finan-
siran sredstvima Evropske unije i UNIJA – Savez
Udruþewa IRL, potpisali su Sporazum o saradwi,
kojim  su se po ko zna koji put našli na istom za-
datku pomoœi IRL da reše svoje imovinske i druge
probleme na Kosovu. Sa tim u vezi, prošlog meseca
je odrþan prvi sastanak pravnika Danskog saveta
sa interno raseqenim licima u Smederevskoj
Palanci, uz podršku jedne od ælanica UNIJE,
udruþewa Boþur.

Sredinom juna meseca, uz podršku udruþewa “Zav-
iæaj za povratak”  iz Kragujevca, organizovan je sas-
tanak jednog broja IRL sa pravnicima Danskog saveta
koji imaju probleme u rešavawu pitawa uzurpirane
imovine, nezavršenih sudskih sporova i sliæno. Sas-
tanku su prisustvovali Dragana Ristiœ i Zoran
Popoviœ iz DSI-a i Vesna Kokoviœ, predstavnica
Ministarstva za Kosovo i Metohiju . Sastanak je orga-
nizovan u prostorijama udruþewa. IRL su za tu pri-
liku donela hrpu raznih dokaza o imovini, sudskih
rešewa, rešewa HPD-a i KIA i ostalo.

UZURPIRANO IMAWE

Miroslav Jeremiœ iz sela Gorwa Lapaštica u
opštini Podujevo u posedu ima oko 15 ha zemqe, koja

mu je nedostupna i koju bespravno koriste komšije Al-
banci. Pokazuje rešewa Kosovske imovinske agencije
kojim se potvrðuje wegovo vlasništvo nad zemqom,
kuœom i ostalom imovinom, ali kaþe da to wemu ništa
ne znaæi kad on to ne koristi. Jeremiœ pokazuje i tuþbu
za nadoknadu štete podnetu kosovskim sudovima još
2004. godine po osnovu koje još nema odgovora.

“Posetio sam imawe, poorano  je i zasejano. Pisao
sam prigovor Kosovskoj imovinskoj agenciji da je up-
rkos wihovoj tvrdwi da moje imawe niko ne obraðuje,
ono uzurpirano od strane komšija. I ništa. Oni tvrde
da to nije taæno. Ja više ne znam kome da verujem. Ovim
papirima i  rešewima ili svojim sopstvenim oæima”,
kaþe Jeremiœ. No, najvaþnije je da IRL ne gube nadu i
traþe pomoœ i podršku svuda gde mogu da je dobiju.
Zato je za sledeœi dan zakazan termin u kancelariji
DSI-a u Kragujevcu gde œe pravnici formirati pred-
met i predlog za delovawe kod sudova kako bi Jeremiœ
konaæno oslobodio svoju imovinu od uzurpatora. 

RAZNI SLUÆAJEVI

Priæa i  dokazi svakog IRL je  priæa za sebe, a sve
opet liæe jedna na drugu. Zašto??? 

Da li je to zbog neznawa i nespremnosti onih koji
se dugi niz godina bave pomoœi IRL da reše ova
pitawa? Da li je to nepostojawe voqe institucija na
Kosovu da ove probleme reše ili je nešto treœe u
pitawu. To IRL, okupqena da iznesu svoje probleme, ne
interesuje. Interesuje ih da mogu da koriste i uþivaju
u svojoj imovini.

Slobodan Mitroviœ, iz Prizrena, þivi sa supru-
gom i sinom u iznajmqenoj sobi u predgraðu Kragu-
jevca. U Prizrenu ima stan u koji nikada posle rata
nije ušao jer uzurpator, Albanac iz Makedonije, ne
dozvoqava da bilo ko uðe u stan. Slobodan je stan
dobio na korišœewe od  DP “Kosovo vino”  i sklopio
Ugovor o otkupu istog  na rate. Sve rate nije isplatio,
rat ga je u tome omeo, te je stan otkupio nakon dolaska
u Srbiju. Pravnici Danskog saveta œe pokušati da
razreše i ovaj sluæaj. Kaþu i ostale sluæajeve, ali sve
se tako sporo rešava.

Zorica Simiœ iz Srbice ima sliæan problem.
Slavko Tanaskoviœ, iz sela Bogoševca  u prizrenskoj

DANSKI SAVET ZA IZBEGLICE

BESPLATNA PRAVNA POMOŒ

KANCELARIJE ZA PRUÞAWE PRAVNE POMOŒI

BEOGRAD, Dubqanska 86, Tel: 011 / 948, 011 3087 949, 011/2459 044;
Kraqevo, Cara Dušana 33, tel. 036/235 225;
Niš, Generala Tranijea 4, tel. 018/254 993;

Kragujevac, tel. 034/335 891;
Priština, tel. 038/243 793

PP RR AAVV NNAA   PP OO MM OO ŒŒ   RR AA SS EE QQ EE NN II MM AA

Razgovor sa korisnicima u udruþewu „Zaviæaj za
povratak u Kragujevcu
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KPA KOSOVO OBAVEŠTAVA SVOJE KORISNIKE

KPA Kosovo je u potrazi za koris-
nicima za koje je doneta odluka KPA.
Zbog nedostatka vaqane adrese i/ili
telefona za korisnike, nismo u
moguœnosti da im izaðemo u susret
i stupimo u kontakt sa wima. 

UKOLIKO STE RASEQENO LICE SA
KOSOVA I METOHIJE KOJE JE POD-
NELO ZAHTEV I OÆEKUJE ODLUKU OD
KPA (KOSOVSKA AGENCIJA ZA
IMOVINU), A U MEÐUVREMENU STE
PROMENILI ADRESU BORAVKA U SR-
BIJI, POTREBNO JE DA O PROMENI
ADRESE OBAVESTITE:

KPA U PRIŠTINI,
Ul. Nazim Gafurri 31, 
Telefon: 038/249 936
ili
UNHCR KRAQEVO,
Cara Dušana 38/III, 
Telefon: 036/312 543

UNHCR BEOGRAD, 
Krunska 58, 
Telefon: 011/3082 100 KOJI ŒE PROSLEDITI INFORMACIJU O PROMENI ADRESE KPA U PRIŠTINI.

Zgrada KPA u Prištini

opštini godinama pokušava da nadoknadi štetu  koju
su mu vojnici KFOR-a naæinili na objektu porodiæne
kuœe, prilikom wihovog æetvorogodišweg boravka u
woj. Naþalost, bez uspeha.

REŠEWE?

Ovi, kao i mnogi drugi sluæajevi ilegalnih uzur-
pacija, uništenih imovina, prevarenih imovinskih
transakcija uz falsifikovanu dokumentaciju ipak
mogu naœi svoj put do pravde. U okviru programa be-
splatne pravne pomoœi, pravnici Danskog saveta za
izbeglice mogu pruþiti sve što je potrebno, poæev od
pisawa tuþbi, kriviænih prijava i drugih potrebnih
podnesaka kako bi navedeni problemi došli do suda,
a onda pruþaju i samo sudsko zastupawe.  Danski savet
za izbeglice æini maksimalne napore da pomogne
rešavawe ovih i mnogih drugih sluæajeva, kako bi broj
rešenih bio pomeren  sa do sada, na þalost, dvocif-
renih brojeva. 

Unija i wene ælanice takoðe godinama pokušavaju
da pomognu raseqenim licima u rešavawu wihovih
problema. Zato UNIJA poziva da se IRL sa problemima
vezanim za tuþbe za naknadu štete, uzurpaciju
imovine, prevarne transakcije, katastarske i os-
tavinske postupke, jave za pravnu pomoœ jednoj od
kancelarija DSI.  Raseqena lica, u okviru traþene po-
moœi mogu oæekivati i preuzimawe sudskog zastupawa
na Kosovu od strane Danskog saveta za izbeglice.

Tekst i foto: Dosta Paliœ

Raseqeni sa pravnicima DSI-a
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Nekoliko hiqada Srba obeleþilo je na Gazimestanu 620-godišwicu Kosovske bitke, na najmasovnijem
obeleþavawu Vidovdana od dolaska meðunarodnih snaga na Kosovo i Metohiju, 1999. godine, prenele su
agencije. Parastos kosovskim stradalnicima sluþili su izaslanik patrijarha Pavla, mitropolit
crnogorsko-primorski Amfilohije i episkopi Artemije, Filaret i Teodosije. Parastosu su prisustvovali
i ælanovi Vlade Srbije, ministri za Kosovo i Metohiju Goran Bogdanoviœ, kulturu Nebojša Bradiœ, min-
istar vera Bogoqub Šijakoviœ i savetnik predsednika Srbije Mlaðan Ðorðeviœ, kao i princ Aleksandar
Karaðorðeviœ i princeza Katarina.

Posle liturgije ministar za Kosovo i Metohiju Goran
Bogdanoviœ poruæio je da œe se Srbija svim diplomatskim
i pravnim sredstvima boriti za oæuvawe Kosova i Metohije
u svom sastavu.  Diplomatska i pravna borba za oæuvawe
Kosmeta traje, ona jeste teška, ali drþava od we neœe odus-
tati, jer je to jedini naæin da se reše problemi i doðe do

kompromisa, rekao je Bog-
danoviœ i apelovao na sve da
oæuvaju mir na Kosovu i
Metohiji.

Vidovdanske sveæanosti
zapoæele su u jutarwim
satima, u porti manastira
Graæanice, gde je sluþena arhijerejska liturgija, koju je pred oko nekoliko stotina
vernika, sluþio mitropolit crnogorsko-primorski Amfilohije. 

Obeleþavawe Vidovdana u Graæanici pratile su brojne kulturne manifestacije koje
poæiwu petnaestak dana pre samog praznika. U sklopu ovih manifestacija odrþavaju se
promocije kwiga, koncerti, izloþbe fotografija i slika, nastupi mladih pesnika.
Zadwe dve veæeri pred Vidovdan, uvek su rezervisane za dva najposeœenija dogaðaja koji
se odrþavaju u porti manastira Graæanica: “Izbor Kosovke-devojke” i “Vidovdansko
pesniæko priæešœe”. Na priæešœu je za sveukupno kwiþevno stvaralaštvo, kao prvom
strancu Peteru Handkeu, uruæeno priznawe "Zlatni krst cara Lazara". “Izbor Kosovke

devojke” odrþan je u petak, 26. juna. Pored odluæivawa o najlepšoj Kosovki program ovog dogaðaja je svojim najveœim
delom obuhvatao nastupe folkornih ansambala, solista na harmonici i hora iz Tetova.

INFO sluþba Eparhija raško-prizrenska

NNAA JJ SS VV EE ÆÆ AA NN II JJ EE   NNAA   GGAA ZZ II MM EE SS TTAA NN UU

NA KOSOVU I METOHIJI OBELEÞEN VIDOVDAN

BEZ INCIDENATA

Skup na Gazimestanu obezbeðivali su jake snage
Kosovske policijske sluþbe i æeški vojnici KFOR-
a, stacionirani u neposrednoj blizini Spomenika
kosovskim junacima, koji je bio prekriven freskom
kneza Lazara i srpskom zastavom.
Proslava Vidovdana na Kosovu i Metohiji protekla
je mirno, bez incidenata, izjavio je portparol KPS-
a Arber Beka, ne þeleœi da precizira koliko je
policajaca prisutno na terenu.

OBNOVQENA CRKVA SVETOG NIKOLE U PRIŠTINI

Vladika raško-prizrenski Artemije primio je u Prištini 21. juna obnovqenu crkvu Svetog Nikole i parohijski
dom. Objekte je na upotrebu Eparhiji raško-prizrenskoj, ispred Sinoda Srpske pravoslavne crkve, uruæio episkop
niški Irinej, koji je istakao da “naša qubav prema ovoj zemqi neœe iskquæiti da zajedno sa nama þive i oni koji
su do sada ovde þiveli, razume se, samo sa dobrom voqom i dobrim namerama”.
Za Svetog Nikolu, praznik zapaqene, pa obnovqene crkve u Prištini, okupilo se više vernika nego svih proteklih
deset godina. Þiteqi Prištine koji su ostali tu da þive naizmeniæno su bili domaœini i spremali slavski kolaæ
za ovaj dan, ne preskaæuœi i one godine kada je to bilo samo zgarište. I ako se povratak u grad Prištinu ne dešava,
kao što su dolazili na zadušnice svih ovih godina, najuporniji Srbi su i sada došli da proslave praznik u svojoj
crkvi. Ali, u znatno veœem broju.
Slavi su prethodile pripreme: æišœewe crkve, košewe trave u dvorištu, posaðeno je i cveœe. Priloþnici su
donosili ikone, cveœe, vaze, tepihe, šustikle, iz Bogoslovije prizrenske izmeštene u Nišu, pristigao je i stoæiœ
za celivajuœu ikonu. Naravno, crkva je darivana i peškirima, kanavcima i zejtinom. Darivano je i kandilo.
Ukrašena crkva iznenadila je i samog sveštenika kada je došao da preseæe slavski kolaæ. 
Gospodin Ranðel Nojkiœ uselio se u parohijski dom neposredno pred slavu, kako bi svojim primerom pokazao da
se i ovde moþe þiveti, naglasivši da ovaj dogaðaj predstavqa duhovnu obnovu svih koji su ostali da þive u Priš-
tini. 
Za naredne dane najavqena je primopredaja još devet objekata SPC na Kosovu i Metohiji, æime se u delo sprovodi
odluka Sabora kojom se od vladike Artemija traþi da osvešta objekte, vrati sveštenike i povratkom u obnovqenu
episkopsku rezidenciju u Prizrenu, ohrabri narod na opstanak i povratak.       Pripremila: Radmila Vuliœeviœ

Peter Handke sa 
vladikom Teodosijem
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Vidovdan 2009.:
Gazimestan... ... Graæanica.

Graæanica: Vidovdanske sveæanosti
Kulturno-umetniæki program... ... gosti.

Priština:
Na ulazu u portu crkve Sv. Nikole... ...unutrašwost crkve

Foto: Foto: Radmila VuliœeviœRadmila Vuliœeviœ i i Eparhija raško-prizrenskaEparhija raško-prizrenska
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Ælanice Unije

SRBIJA I DAQE DRÞI NESLAVAN REKORD PO BROJU IZBEGLIH I RASEQENIH LICA

PRVI U EVROPI

I ove godine u svetu je obeleþen 20. jun - Svetski dan
izbeglica, a Srbija, deset godina od završetka rata na Kosmetu
i 14 godina u Bosni i Hrvatskoj, i daqe drþi neslavan rekord po
broju izbeglih i interno raseqenih qudi. Prva je u Evropi, a 13.
u svetu. Više od 200 hiqada prognanih sa Kosmeta i još oko 100
hiqada iz Hrvatske izgubilo je gotovo svaku nadu da œe se
vratiti u svoje domove. 

Prema podacima UNHCR-a u Srbiji je ukupno 307.000 izbeglih i
interno raseqenih, a istraþivawe ove organizacije pokazuje da pro-
tekle godine nije bilo znaæajnijeg povratka prognanih Srba u
Hrvatsku, niti na Kosovo i Metohiju. Srbija je dospela na neslavno
prvo mesto po broju izbeglica u Evropi još pre 18 godina, kada je
tokom ratnih sukoba zbrinula 950.000 izbeglica. Zbog ovih sumornih brojki koje se, iz godine u godinu, pon-
avqaju, UNHCR je uvrstio Srbiju u pet zemaqa sa izbeglicama koje se nalaze u “trajnoj klopci”. 

Predstavnik UNHCR-a u Srbiji Lenart Kocalainen izjavio je da ova organizacija þeli da pomogne Sr-
biji da taj problem reši. 

- Strahujemo da œe zbog ekonomske krize naredne go-
dine kapaciteti za pomoœ izbeglicama u Srbiji biti
smaweni, a sada je prilika za rešewe jer izmeðu
Hrvatske, BiH i Srbije po pitawu izbeglica gotovo
više nema spora - kazao je Kocalainen. “Uz to je kod
aktuelne vlade Srbije ta tema veoma visoko na listi
prioriteta nego što je bio sluæaj sa prethodnim”, is-
takao je Kocalainen. 

Prema izveštaju Visokog komesarijata UN za
izbeglice, u svetu je krajem prošle godine bilo 42
miliona izbeglih i raseqenih osoba. (M.K.)

U CRNOJ GORI 

24 HIQADE RASEQENIH

Predsednik Vlade Crne Gore Milo Ðukanoviœ iz-
javio je da je u ovoj drþavi smešteno 24.000 rase-
qenih lica, odnosno æetiri odsto u odnosu na
domaœe stanovništvo, a da ih je 1999. godine
bilo æak 140.000.
“Donošewe Strategije za rešavawe pitawa
izbeglih i raseqenih lica u Crnoj Gori 2005. go-
dine, rezultiralo je provoðewem projekata æiji
su rezultati trajna i odrþiva rešewa za rase-
qeniæku populaciju”, kazao je Ðukanoviœ.

Lenart Kocalainen




